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PREFACE. 



Introductions to the Latin language already before the 
Public are 80 numerous, that, on making an addition to that 

I 

number, a few words in explanation appear necessary; to 
state the grounds on which a further publication seemed not 
wholly superfluous, and to point out the chief particulars 
wherein the present little volume differs from most other 
elementary works on the same subject. If it is desirable in 
general ta-cembine, as far as possible, theory with practice, or, 
in other woids, to conciliate the observance, and enforce the 
execution, of laws acknowledged to be well devised, — it 
follows that any system of education, which greatly disregards 
this principle of adaptation, is materially defective either in 
mass or in detail. To apply this general observation to a 
specific branch of study, it seems a reasonable objection to 
most Latin Grammars now in use, that they do, in great mea- 
sure, separate the departments t)f Rule and Application ; and, 
consequently, such works, whatever be their intrinsic merit, 
tend to disgust the young learner by the abstract and irrele- 
vant nature of their forms. It is not that the rules of grammar 
are i^olly unexeniplified, but that the examples are generally 
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Tl PREFACE. 

drawn from authors, with which the younger student is per- 
fectly unacquainted. He, consequaitly, takes but little in- 
terest in analysis of the inflection or construction of their 
parts and combinations. The work is considered as a distinct 
body of learning, without further reference being intended; 
and when its laws are enforced in travelling through the varied 
regions of classic literature, the volume is rather dreaded as a 
penal code, whose edicts are oppressively severe, than sought 
as an intelligent companion to direct the course and illustrate 
the beauties of the way. 

Another objection, that occurs to the most received short 
grammar of the present day, rests on an equally broad prin- 
ciple, almost amounting to a truism — that to propose, as a 
mean for attaining any end, the very object whose pursuit con- 
fessedly requires aid, is in fact to deny assistance altogether. 
Iliat this is, in some degree, the sort of mean presented by the 
Eton Latin Grammar for acquiring the language, must be 
allowed by any one who considers the language in which the 
greater part of it is given. No sooner is the young learner 
conducted through the English Accidence, than an entirely 
new part is imposed for his performance, without any regard 
to opportunities of preparation. He is required to conserve 
the first Rule of Consimctionf which subject he must be sup- 
posed, from all before learnt, to understand about as well as 
he does Sanscrit It may be said that this defect is remedied, 
in some measure, by the English Translation appended to the 
volume ; and that this construing is itself the much desired 
practice: But why, by this confusion of means and end, in- 
crease at all the difl&culty of progress ? Is the subject of Gram- 
matical Construction of itself so attractive to the youthful 
mind, that the pupil will devour these rules with unprovoked 
ayidity and relish? Or is the language of these rules the 
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purest model that can possibly be found to mould and to refine 
this innate classic taste ? He cannot feel an interest in one of 
these ybrms before his mind is stored with matter fit to be 
conformed : And it is of serious importance that this matter 
should not only be purely classical, but internally attractive in 
its nature. 

It is not intended to dispan^ the Grammar now commonly 
distinguished by the epithet of " Eton.'^ On the contrary, 
we thai^kfuUy acknowledge our obligation to its Original 
Authors; and only lament that, from particular circumstances 
in its production, it has not been always of that use, for which 
it is essential^ adapted. A short detail of the history of 
its gradual assumption of its present form will fully explain its 
incongruities. 

It should be premised that this Grammar was originally 
compiled for the use of St. PauVs School, of which 
Dean Colet was the Founder, and William Lily the first 
Master. This original, though now very rare, and scarcely 
known to exist, except as the foundation of our modern 
grammars, was a notable production in its day : Cardinal 
Wolsey recommended it by a Latin Preface,* in which a 
course of Classical Instruction was prescribed to all other 
Seminaries, and its use was enjoined '' in every School 
throughout the whole kingdom.*' Supported by such powerful 
patronage, as well as by its own unquestionable merits, we can- 
not be surprised at its extensive circulation, and adoption as a 
standard Introduction to the Latin- Language. Accordingly, 



* A Translation of this famous Preface, in the form 6f a Letter, will be 
giren in the separate Essay \ wherein we intend more fully to develope the 
details of our Plan, showing the relative importance of its parts, with quota- 
tions of high authorities for their adoption* 



■ve ^nd, it was ficequeddy refurintedy editionB bebg qsoted. «f 
1^10, 13, 20, 28, 30, 34, 37 : The copy whidi we ha^e oon- 
tnlted 18 dated Antwerp, 1530. 

. This early compilatioD, however different it may now. appear 
in the editions commonly known by the name of Zt7^, Ward^t 
Lily, Eton, &c. was at first as brief and simple as the present 
PaUieatton, of which we acknowledge it the model. Colet's 
'' Introduction tb the Eight Parts of ^>eech" was com- 
prised in fifty, and Lily's '^ Rudiments of Grammar," or 
Rules of Syntax J in twelve pages, 12mo. ; bolh weie com- 
posed in English, and the Examples were all translated : four 
pages more were ocoupied by lily's Carmen Monitormm, four 
by the Heteroclites, and two and a half hj Regulee Versijfl- 
cales ; so that the whole Grammar consisted of not more than 
seventyrthree pages. 

To account for the enlarged form and altered language in 
whidi the matter of the. same has .since appeared, we may add 
the following particulars. With a view to supply a more 
complete manual for advanced students, Lily soon after com- 
posed a Grammar in Latins in which he was assisted by Dean 
Calet and Erasmus. This work, first published in 4to. was at 
a later period printed in 12mo., and bound up with the former 
English work. In this combined form, however, the original 
destination of each part was unhappily forgotten, in so far that 
the whole was not adapted either for the novice or the 
scholar. As a simple elementary book, its use was subse- 
quently found to involve such serious inconvenience, that, for 
the relief of both Master and Pupil, William Haine was in- 
duced to publish, annexed to the Grammar, his " Syntaxis, 
8^c. construed.^* This addition much increased the value of 
the volume to younger learners, as making it accessible to all 
without the constant assistance of oral interpretation : . and 
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the Eton editors^ who performed the bst operation on> this 
unfortunate subject, by modernizing the language and re- 
ducing the two grammars into one, still further improved the 
whole in point of neatness and compactness, if not in general 
usefulness. They connected with the Ejiglish Introduction 
those parts of the Latin work which were properly additional, 
retaining the Latin Syntax as the more complete, and preserv- 
' ing with these, as a necessary appendage, Halne's interverbal 
translation. 

Such bemg the history of the successive changes of this 
noted little work, we conceive that no further apology is neces- 
sary, either for its manifest defects, or for an anxious endeavour 
on our part to supply for them, in some degree, a remedy. 
The mere statement of objections to that Grammar in its 
present form, which we made at the commencement, almost 
supersedes the necessity of detailing those particulars wherein 
we differ therefrom in plan and execution. We have, of 
course, endeavoured in this volume to obviate the difficulties 
which there appear gratuitous and unreasonable. A few par- 
ticulars, however, it may be proper to specify more distinctly 
respecting both the Accidence and Syntax. 

Conformably to the plan of the original work, we have 
given the whole of the Instruction in the English lan- 
guage, and with as much brevity as seemed consistent with 
perspicuity. With regard to particular parts in their order 
— our arrangement of the Declensions * and Conjuga- 



* Should the account of Genders rf Nouns (page 4) be thought not suffi- 
ciently explicit, suppose this Note subjoined for their further illustration : 

The epithets. Common and Epicene (from the Greek ifrtKoivog) are al- 
most identical ; but in the language of grammar, the three classes may be 



iHam, * 'WB imid 'lio|iei js an mpimenMit -cm tkiH pkti 
•pnrtiied m cdier grMitTnani : « the axumeratioii oi^AdimrhDlBaid 
:Preponiim»hL alio mcrie o«iplfifee thatiManal^ ftndebch imd, 
iiuceording to Deam ; Oolet'oi ipracticey is . exetnplifiBd rliy>iflOiBe 
claraicali |ihrafle» ^mSx a vieiwvtoiintiiflsas upon. Hie wfimly ks 
.tenee aiid appiicatioii. 

It. will be seen that 11k eaoaidafe'aBX of ttie Utiles ofSn^VLrAX 
'have been taken witb'iittle Tariatioii fromjthe j^ton'.GiMmoisa ; 
to which some Remarks have been occasionally -.atiiyQimd, 
•whenever the iobscxintyy nans^wxkessy .or.-llititi«de,;^:the«Mttter 
-ef the text appeared to teqnke iUttstnttiQD^ ^iXtensioD^ or 
•qualification. /The same ,itrrjaaigiment rhas .UkemS^e bsifSi 
•adopted in this part-«- beginning, with the Three ConcordSy 
^and thence peoceedmg in order wi& the tconsttiitticm of Stlb- 
^UanHveSfAe^eetives/PrenovnSyiVgrbSy Burtk^ieSf Adverbs, 
^ChnjtmotkmSy J^repesitianSpiUDdjInierfectiens^ 



-ibm diitiogaished : ihe fii8t'(4onMMn^ JDiipfilied tm jhubs iriunlLvtfy their 
geoder vaocvdiiiir ^ tlie . ees wl^di • is tnt^nded f tht^ peoond (doubtful} to 
thofle nouns which jsiay be used indifferently Mekh^. gender^ ind^ydii^. both 
sexes under one uncertain form 3 the third (epiceru) to those nouns which 
can be only used in one gender, including however both sexes under this one 
determinate form. 

* Observe, — The past form of the Potential and Subjunctive' Mood (page 
•48) is designated ** Patt and Future" The expression of ** i^tttt(fe!''shonld 
' M^jsrwed^ as fiddondant ; ^or llie snfajuiictive mood in iXaUEOi has no ttmple 
future form in the same sense as the indicative, its nearest expression being 
-ftKiemlHnati<» of the futwe participle -with the present -subjunctive of the 
verb substantive. Both the present and past forms, however, are often im- 
pliedly /^ure^wiA rei^iQct to some other action (denoted by a^ previous inde- 
pendent verb) the time jcC whidi •edon is intended by the expiessed terms 
. present and post in this mood, i|s we have observed in treating of the Moods 
and.TeQ8e8» 



PRETACE* Xl 

0& the- plrincipt& of ^showing' the applkatraD of eadi Rule; 
by'quotatioilB'ftom familiar woiks^ without, fatiguing, the ai^ 
tentkiidF with a multitude oijbrmul^ before the* proper occaaioxr. 
for practice, th^ Exam|4es have been drawu exclusively firom 
tlif^'t^^axscompa&ying publications i viz; Thk First Book 
o^^ Vir«il'S' iEN£i]>^ and CiBSAR^s Account : oj bi» 

The chief advantages presumed to be denvalde from thia 
roaQSud^ixe — the hafducement of a^habit^of referring! to some^ 
geblMnd Rule each form > of: expression pcesented in the course^ 
of reading any Author ; aa4 the direction:, of* the young 
leeamer^sattentiony in the fi!rst place, to those leading Rulea 
dfi' Odtfstfuction which are most freqtiently in reqnisitkm* 
lb 8Up|^y> -however, for tho more excwsi^e student,., the 
df^cieney of illustraition necessarily arisiiig from the limited 
ranga assumed, an Example from- the Etoa^ Grammar wiH 
be idmd ' below, corresponding in < its - numiber to each Rufe; - 
To tiUs' trftttslated sentence, constantly^ ^subjoinedy . the Reader 
should immediately refer from^ithe numbly as the first Est 
ample of the Rule above — in order to separate distinctly the 
Rules which could not be exemplified from the Parts of our 
Latin Series already published. With regard to the untrans- 
lated Examples above, the Student is supposed to be perfectly 
ftuaBiar with the two little wioiks whence they are drawn ; on 
w^iolr consideration, a repetition of their English- v^^Hon 
would deem entirely superfluous. It is not intended that aU 
these Latin Sentences should be learnt hy heart ; as the pur- 
pose will be fully answered, if the pupil be required to point 
out the particular word or phrase in each, which exemplifies 
the Rule to which it belongs. The same observation may be 
applied to some other parts of this little Grammar : but it 
cannot be too forcibly impressed, that the trouble which is 
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taken, in early committing to memory the leading; formulee of 
Inflection and Construction, will be amply repaid by the in- 
creased facility of progress in the language, and will save a 
tenfold trouble in the later stages of its acquirement. 

We have not thought it necessary to include in this volimie 
any distinct notice of a subject, usually considered an essen- 
tial department of Grammar, and denominated Prosody. 
In our system we do not recommend the very early exercise 
of Original Versification, providing for the proper pronuncia- 
tion of tiie verses of the Latin Poets admitted into the Series, 
by constant denotation of the quantity of doubtful syllables.* 
Should it hereafter be considered desirable to enlarge the work, 
this part can be easily appended to the present publication : 
in the mean time this little volume may tend to throw some 
light upon the principle on which will be conducted the 
System of Classical Instruction here proposed; a system 
which professes but little variation from the primitive mode of 
Scholastic Instruction in England, as resting on authorities too 
mighty to encourage an attempt at innovation. 

Sept. 10, 1827. 



* A few general Rules of Prosody Vill be found inserted in the Introduc- 
tion to the Parsing Lessons ; to which part has also been appended a Single 
version of The First Book of ike ^neidt — adapted to the Syntax, and par- 
tially differing from the first Edition of the Interlinear Translation* 
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PRONUNCIATION. 

The letters are the same as in the English language with the 
omission of w ; and are pronounced the same : except that c is 
always hard (or like k) before h; as final is sounded as in as- 
sassin ; es final like ese ; is final like iss ; and os final, in 
accusatives plural, like oce, 

K, Y, Z, are found only in words originally Greek. 

Qu is pronounced like kw, as in EngHsh. 

Every word contains as many syllables as vowels, unless 
the latter are diphthongs ; in this respect differing from the 
English ; thus the word miles in Latin is pronounced mi-les 
(a soldier). 

Au, ae, oe, are always diphthongs, except in words ori- 
ginally Greek. Au is sounded as in bauble, a and oe like e. 

Eu, ei, ui, are diphthongs in the following words ; ceu, neu, 
sen, heuy heus, neutiquam, neuter, (in all which eu is sounded 
as in the English word neuter ;) hei, eia, huic, cui; where ei 
and ui have the sound of i in shine. 

Vowels are denoted long or short by these signs — u 

Vowels are considered long before two consonants, or be- 
fore the double letters y, or, z ; as arma, amazans 



THE PARTS OF SPEECH 

Are Eight; — 1. Noun, Pronoun, Verb, Participle; declined: 
2. Adverb, Conjunction, Preposition, Interjection, undeclined. 

A Noun is a naiQe (from nomen, a name). 

Nouns are either Substantive or Adjective, 

A Noun Substantive (from substo, to stand up) is a name 
which standing by itself y is sufficient to designate some 
person, place, or thing : as Johannes, John ; LondA/num, 
London; Homo, a Man; Liber, a Book; A'er, the Air; 
Mens, the Mind ; Amor, Love. 

Obs, — Nouns peculiar to persons and places are called 
proper names ; as John, London : the rest are called 
common, 

A Noun Adjective (from adjicio, adjectum, to cast to) is a 
name which requires to be added to a noun substantive before 
it can be understood of any person or thing : as bonus, good ; 
magnus, large ; which words require to be joined to man, 
book, &c. in order to be understood of any person or thing. 

Nouns Substantive have two numbers ; the Singular and 
the Plural, and each number has Six Cases : the Nomina- 
tive, Genitive, Dative, Accusative, Vocative, and Ablative, 

The Nominative case (from nomino, nominatum, to name) 
is that form of the noun which simply declares the name of a 
person or thing : as musa, a song. 

The Genitive case (from gigno, genitum, to produce) is 
the form of that noun when any thing is engendered by it, or 
belongs to it : as mus(B, of a song. 

The Dative case (from ^o, datum, to give) is the form of 
that noun when any thing is given to it : as musce, to a song. 

The Accusative case (from accuso, accusdtum, to accuse) 
is the form of that noun when it is in any sense the object of an 
Active Verb : as disco musam, I learn the song. 



The Vocative case (from voco, vocdtum, to call) is the form 
of {hat noun when it is invoked or addressed ; as O musa, O 
song. 

The Ablative case (from abferOf ablatumy to take away) 
is the fonn of that noun when any thing is taken away from it, 
or done by its instrumentality : as musd, from, >with, or by a 
song. 

Note. — As the Vocative has no influence over other words, 
and, except in the Second Declension, is the same as the nomi- 
native, its distinct specification will be omitted in the following 
tables. 

*^* The early Gie^ grammarians taught that all language consisted of 
Nouns, Verbs, and Conjunctums ; that in verbs lay the force of speech, in 
nouns its matter (the one being what we ourselves say, the other what we 
speak about), and that by the means of conjunctions these were linked 
together. After a little while the philosophers, and the Stoics in particular, 
increased the number of the parts of speech, adding to conjunctions, first. 
Articles; next. Prepositions; then the distinction of Nouns; afterwards the 
Pronoun ; then the Participle ; and lastly. Adverbs. As the Latin language 
does not recognize the article. Interjections were made a separate class by the 
Roman grammarians, who thus completed the Eight Parts of Speech. — Sep 
QuiNTiLiAN, lib. i. cap. 4. 

Of equal antiquity and authority are the Names of Cases: these we have 
endeavoured to explain, and not to define in philosophical terms as is usually 
done. The meaning of the name may not extend to every sense in which the 
case is employed, but it applies to one of the principal : the Genitive, for in- 
stance, includes the idea of Possession in that of Production. Quintilian, 
speaking of the Ablative, says, that in the sense of percussus luutd, stricken 
with a spear, the Latin noun seems to require a seventh case : the name is 
unquestionably defective here ; yet the sense it provided for in our language 
by the introduction of with and by, as signs of this case. But the description 
of the various powers of the cases more properly belongs to the Syntax. 



THE GENDERS OF NOUNS 

Are Three ; masculine, feminine^ and neuter , which third is 
attributed to nouns neither masculine nor feminine. 

Some nouns are called common: these are both mas^- 
culine and feminine: as parens, mas. and fern, a parent, 
(father or mother). 

Some are called doubtful, as anguis, mas. or fem. a snake, 
(either male or female). 

Some nouns are also called epicene, that is, when under 
one gender both sexes are signified : as passer, mas. a sparrow ; 
dquila, fem. an eagle ; (each meaning both male and female). 



DECLENSION OF NOUNS SUBSTANTIVE. 

» 

There are five Declensions, distinguished by the ending of 
the genitive case singular. 



1 



3 

is, 



4 
As, 



5 
ei. 



FIRST DECLENSION. 



86. 



Musa, ae, fem. a song. 



Singular* 
Norn, Mus-a, 
Gen, Mu8-8e, 
Dat, Mus-se, 
Ace Mus-am, 
AbL Mus-ai, 



a song 
of a song 
to a song 

a song 
by a song 



Plural. 
Nom, Mus-se, 
Gen, Mus-arum, 
Dat. Mus-is, 
Ace, Mus-as, 
AbL Mus-is, 



songs 
of songs 
to songs 

songs 
by songs 



SECOND DECLENSION. 



1. 



1 . . Magister, ri, mas. a master. 



Singular. 
Norn. Magist-er, a waster 
Gen. Magist-ri, of a master 
Vat. Magist-ro, to a master 
Ace. Magist-nim, a master 
Abl. Magist-ro, by a master 



Plural. • 

Nom. Magist-ri, masters 

Oen. Magist-rorum, of mast. 
Dat. Magist-ris, to masters 
Ace. Magist-ros, masters 
Abl, Magist-ris, by masters 



2. Dominus, i, mas. a lord. 



Singular. 
Nom. Domin-us, 
Oen. Domin-i, 
Dat. Domin-o, 
Ace. Domin-um, 
Abl. Domin-o, 



a lord 
of a lord 
to a lord 

a lord 
by lord 



Plural. 
Nom. Domin*i, 
Gen. Domin-orum, 
Dat. Domin is. 
Ace. Domin-os, 
Abl. Domin-is, 



lords 

of lords 

to lords 

^ lords 

by lords 



3. Regnum, i, neut. a kingdom. 



Singular. 
Nom. Regn-um, a kingdom 
Gen. Regn-i, of a kingdom 
Dat. Regn-o, to a kingdom 
Ace. Regn-um, a kingdom 
Abl. Regn-o, by a kingdom 



Plural. 
Nom. Regn-a, kingdoms 

Gen, He^'dmm, of kingdoms 
Dat. RegQ-is, to kingdoms 
Ace. Regn-a, kingdoms 

Abl. Regn-is, by kingdoms 



Observe — The Vocative Singular of all nouns in w5, (ex- 
cept Deus) ends in e, as Domine ; and the Vocative of nouns 
in ius ends in z, as nom. filiuSy yoc.fili. 

Note also — That Nouns whose nominatives singular end 
in a are generally feminine ; those in er and us, masculine ; 
and all in um neuter ; which last make the nominative and 
accusative cases in each number alike, those cases in the plural 
ending in a. 
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THIRD DECLENSION. 



IS. 



1. Nubes, is, fern, a cloud. 



Norn, 


Singular. 
Nub-es, a cloud 


Nom, 


Plural. 
Nub-es, 


clouds 


Gen, 
Dat. 


Nub- is, 
Nub-i, 


of a cloud 
to a cloud 


Gen. 
Dat. 


Nub-ium, 
Nub-ibus, 


of clouds 
to clouds 


Ace. 


Nub-em, 


a cloud 


Ace. 


Nub-es, 


clouds 


Ahl. 


Nub-e, 


by a cloud 


Abl. 


Nub-ibus, 


by clouds 




2 


\. Lapis, idis 


, mas. 


a stone. 




Norn. 


Sing. 
I-ap-is, 


a stone 


Nom, 


Plur. 
Lap-ides, 


stones 


Gen. 


TiBp-idis, 


of a stone 


Gen. 


liBp-idum, 


of stones 


Dat, 


Tiap-idi, 


to a stone 


Dat. 


Tiap-idibus, 


to stones 


Ace, 


Lap-idem, 


a stone 


Ace. 


Tiap-ides, 


stones 


Abl. 


liap-ide. 


by a stone 


Abl. 


I-ap-idibus, 


by stones 




3 


, Opus, eris, 


neut. 


a work. 




Nom, 


Sing, 
Op-us, 


a work 


Nom. 


Plur. 
Op-era, 


works 


Gen, 


Op-eris, 


of a work 


Gen. 


Op-eruiii, 


of works 


Dat. 


Op-eri, 


to a work 


Dat. 


Op-eribus, 


to works 


Ace. 


Op-US, 


a work 


Ace. 


Op-era, 


works 


AbL 


Op-ere, 


by a work 


Abl. 


Op-eribus, 


by works 




4. 


Parens, tis. 


com. c 


I parent. 





Sing. 
Nom. Par-ens, a parent 

Gen. Par-entis, of a parent 
Dat. Par-enti, to a parent 
Ace. Par-entem, a parent 
Abl. Par-ente, by a parent 



Plur. 
Nom. Par-entes, parents 

Gen. Par-entum, of parents 
Dat. Par-entibus, to parents 
Ace, Par-entes, parents 

Abl. Par-entibus, by parents 



FOURTH DECLiENSION. 



ins. 
Gradus, (Is, mas. a step. 



Sing: 
Nom, Grad-us, 
Gen. Grad-As, 
Dat, Grad-ui, 
Ace. Grad-um, 
Abl, Grad-u, 



a step 
of a step 
to a step 

a step 
by a step 



Plur, 
Nom. Grad-us, 
Gen. Grad-uum, 
Dat. Grad-ibus, 
Ace. Grad-us, 
Abl. Grad-ibus^ 



steps 
of steps 
to steps 

steps 
by steps 



FIFTH DECLENSION. 



ei. 



Facies, ei, fem. a face. 





Sing. 






Plur. 


Nom. 


Faci-es, 


a face 


Nom. 


Faci-es, 


Gen. 


Faci-ei, 


of a face 


Gen. 


Faci-erum, 


Dat. 


Faci-ei, 


to a face 


Dat. 


Faci-ebus, 


Ace. 


Faci-em, 


a face 


Ace. 


Faci-es, 


Abl. 


Faci-e, 


hy a face 


Abl. 


Faci-ebus, 

f 



faces 
of faces 
to faces 

faces 
by faces 



NOUNS ADJECTIVE. 

Adjectives being wholly dependent upon substantives, are 
always required to be in the same case and number with 
the substantives which they qualify; for which they are 
provided with the same quantity and kind of ^cases, both sin- 
gular and plural. In addition to this, their terminations are 
capable of variation, so as to express the different genders also, 
for it is necessary that they should agree with their substantives 
in gender * as well as in case and number. Thus in the 
combination, bonus puer, a good boy-r-pwer, the substantive, 
being masculine, bonus must be the same, and in all its cases 
it will be declined like Dominus, &c. but when the sub- 
stantive, is feminine, as in bona puella, a good girl, bonus is 
changed into bona^ which is declined throughout like Musa, 



So when the substantive is neuter, as in bonum opus, a good 
work, bonus becomes bonum, and is then declined like 
Regnum, 

Adjectives are divided into two classes : the first, of three 
TERMINATIONS, corresponds to the masculine, feminine, and 
neuter terminations of the First and Second Declension of Sub- 
stantives, as Dominus or Magister, Musa, and Regnum: 
the second, of two terminations, corresponds to those of 
the Third Declension of Substantives ; the former of these two 
terminations comprising both the masculine and feminine 
gender, the latter representing the neuter. 

I. 
ADJECTIVES OF THREE TERMINATIONS. 





Mas. 


Fern, 


Neut. 


' 




1. Bon-us 


9 


a, 


um, good. 






Sing, 






Plural. 






M. F. 


N. 




M. P. 


N. 


Nom. 


Bon-US, a. 


um. 




Nom, Bon-i, ae, 


a 


Gen, 


Bon-i, 8B, 


• 

1 




Gen, Bon-5rum, arum, 


orum 


Dat. 


Bon-o, 8B, 







Dat, Bon-is, is, 


is 


Ace, 


Bon-um, am, 


um 




Ace, Bon-os, as, 


a 


Abl, 


Bon-o, k, 







Abl, Bon-is, is, 


is 



2. Ten-er, era, erum, tender. 



Sing, 

Nom, Tener, era, erum 

Gen, Ten-eri, eree, eri 

Dat. Ten-ero, eree, ero 

Ace. Ten-erum, eram, erum 

Abl. Ten-ero, er&, ero 



Plural, 
Nom. Ten-eri, er«e, era ' 
Gen, Ten-erorum, arum,orum 
Dat, Ten-eris eris, eris 
Ace, Ten-eros, eras, era 
Abl, Ten-eris eris, eris 



Many adjectives in er lose the e in their declension, as 
niger, nigra, nigrum. 

Note, — Unus, one ; solus, alone ; totus, the whole ; nullus, 
no one ; alter, the other ; uter, whether of the two, will be 
found under the head of Pronouns Adjective, their genitives 
and datives ending in one termination only. 
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II. 



ADJECTIVES OF TWO TERMINATIONS.' 



1 



•{ 



Mas. & Fern, Tristis 
Neut. Triste 



I is, 



sad. 



Sing. 
Nom. Trist-is, trist-e 
Gen. Trist-is 
Dat. Tristi 
Ace. Trist-em, trist-e 
Ahl. Trist-i 



Plur. 
Nom. Trist-€8, trist-i'a 
Gen. Trist-ium 
Dat. Trist-ibus 
Ace. Trist-es, trist-ia 
Abl. Trist-ibus 



•{ 



Mas. & Fern. Melior ) .- • . .^ 

Neut. Melius } "'"^' **"«'"- 



Sing. 
Nom. Mel-ior, mel-ius 
Gen. Mel-ioris 
JDat. Mel-iori 
Ace. Mel-iorem, mel-ius 
Abl. Mel-iore, or mel-iori 



Plur. 
Nom. Mel-iores, mel-iora 
Gen. Mel-iorura 
Dat. Mel-ioribus 
Ace. Mel-iores, meliora 
Abl. Mel-ioribus 



Nom. Fel-ix 

Gen. Fel-icis 

Dat. Fel-Ici 

Ace. Fel-icem, fel-ix 

Abl. Fel-ice, or fel-Ici 



3. Mas. Fern. Neut. Felix, happy. 
Sing. 



Plur. 
Nom. Fel-ices, fel-icia 
Gen. Fel-icium 
Dat. Fel-icibus 
Ace. Fel-Ices, fel-icia 
Abl. Fel-icibus 



Amboy both ; and duo, two ; are thus declined in the plural 
number only : — 

Nom. Amb-o, amb-se, amb-o, both. 

Gen. Amb-orum, amb-arum, amb-orum, of both. 

Dat. Amb-obus, amb-abus, amb-obus, to both. 

Ace. Amb-os, amb-as, amb-o, both. 

Abl. Amb-obus, amb-abus, amb-obus, by both. 
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TreSy tria, three, is declined like trist-es trist^ia, in the 
plural number only. 

The following are undeclined : — 

Quatuor, /our ; quinque, ^ve; sex, six; septem, seven; 
octx), eight ; novem, nine ; decern, ten ; undecim, eleven ; 
duodecim, twelve ; tredecim, thirteen; quatuordecim, four- 
teen ; quindecim, fifteen ; sexdecim, sixteen ; septendecim, 
seventeen ; octodecim, eighteen ; noveradecim, nineteen ; 
viginti, ^t^en^^; tngintaiy thirty ; quadraginta, ybrty ; quin- 
qu&gmtai, f/ty ; sexapatBip sixty ; septuaginta, seventy; oo- 
toginta, eighty ; nons^inta, ninety. 

Centum, a hundred, is undeclined; but its compounds, 
ducenti, two hundred; trecenti, three hundred; quadrin- 
genti, four hundred ; quingenti, five hundred ; sexcenti, six 
hundred ; sepUngenti, seven hundred ; octingenti, eight hun-^ 
dred; noningenti, nine hundred; are declined like boni, ee, a, 
the plural of bonus. Mille, a thousand, is undeclinable; 
e:^cept in the plural, millia, thousands, which is declined 
like tristia, n^ut. pi. of tristis. 

When numbers are combined, the less precedes, up to cen- 
tum, one hundred, as unus et viginti, one-and-twenty. 
Above centum, the greater number precedes, as centum et 
unus, a hundred and one. 

Ordinal numbers, denoting rank, are declined like bonus, a, 
um ; as primus, first ; secundus, second ; tertius, third ; 
quartus, fourth; quintus, fifth; sextus, sixth; septimuSy 
seventh; octavus, eighth; nonus, ninth; decimus, tenth; 
undecimus, eleventh; duodecimus, twelfth; tertius decimuS} 
thirteenth ; quartus decimus, fourteenth ; quintus decimus, 
fifteenth; sextus decimus, sixteenth; Septimus decimus, 
seventeenth ; octavus decimus, eighteenth ; nonus decimus, 
nineteenth; vicesimus, twentieth; tricesimus, thirtieth; 
quadragesimus, ybr^ie^A ; quinquagesimus,,/?/'fieM; sexagen- 
mus, sixtieth ; septuagesimus, seventieth ; octogesimus, eigh- 
tieth ; nonagesimus, ninetieth ; centesimus, a hundredth ; du- 
cexitQ%vaixiL'&, two-hundredth \ trecentesimus, three-hundredth; 
quadringentesimus, four-hundredth; quingentesimus^ five- 
hundredth ; sexcentesimus, six-hundredth ; septuagesimus, 
seven-hundredth ; octingesimus, eight-hundredth ; noningen- 
tesimus, nine-hundredth; millesimus, a thousandth; bis- 
millesimusy ter-^xvUesimus, &c* 

%.•■*■ 



11 



' RELATION OF ADJECTIVES. 

Adjectives Have three degrees of signification, called the posi- 
tive^ me con^arativey and the superlative ; as 

Doct-us, learned: doct-ior,* more learned; doct-issimus, 

most learned, 
Brev-is, short ; brev-ior, shorter ; brev-issimus, shortest. 

The regular way of forming the comparative and superla*- 
tive is, by adding ior and issimus to the root of the positive. 

Adjectives in er form the superlative degree by adding rimus 
to the nominative case, d&pulcher, fair; pulcherrimus, fairest. 

TJie following are irregular in their formation : — 



Bonus, good 
Malus, bad 
Magnus, great 
Parvus, little 
Multus, much 
Dives, rich 
Nequam, wicked 



melior, better optimus, best. 



pejor, worse 
major, greater 
minor, less 
plus, more 



pessimus, worst. 
maximus, greatest. 
minimus, least. 
plurimus, most. 
ditissimus, richest. 



ditior, richer 

nequior,OTore,4*e. nequissimus, mostj^c. 
Externus, outward exterior,»iore,§'c. extremus, uttermost. 
Inferus, low inferior, lower infimus or imus, lowest. 

superior, higher 



Superus, high 



Intus, inward 
Juvenis, young 
Senex, old 
Free, before] 
Trope, nigh] 
"Ultra, beyond] 
Agilis nimble 
Facilis, easy 
Gracilis, slender 
Humilis, humble 
Similis, like 



supremus or summus, 

highest. 
intimus, innermost. 



mterloT, more, Sfc. 

junior, younger. 

senior, older. 

prior, former 

propior, nig her 

ulterior, further 

agilior, nimbler 

facihor, easier facillimus, easiest. 

gTBciWov, slenderer gracillimus, slenderest 

humilior, humbler humillimus, humblest. 

similior, liker simiilimus, likest. 



primus, first. 
proximus, nighest, 
ultimus, last. 
agillimus, nimblest. 



Note. — If a vowel come before us in the nominative case 
of an adjective, the comparative is formed by magis, more ; 
the superlative by maxime, most ; as, magis pius, more godly ; 
maxime pius, most godly. 



> 



%-y^' 
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PRONOUNS, 

(From pro, for, and noment a name), are substitutes for nouns : 
thus he, she, it, are substitutes for man, woman, book, &c. 

PRONOUNS SUBSTANTIVE 

Have the same numbers and cases with Nouns Substantive, 
but they differ from them in having no fixed Gender, and in 
being unqualified by Adjectives. 

There are only three Pronouns Substantive : they are called 
Pronouns of the First, Second, and Third Person, and are 
thus declined. 









FIRST PERSON. 








Sing, 




Plur. 




Norn, 


Ego, 




/ 


Nom. Nos, 


we 


Gen, 


Mei, 




of me 


Gen. Nostrum or trl, 


ofus 


Dat. 


Mihi 




to me 


Dat. Nobis, 


to us 


Ace, 


Me, 




me 


Ace. Nos, 


us 


Abl. 


Me, 




by me 


Abl. Nobis, 


by us 



SECOND PERSON. 



Nom, Tu, 
Gen. Tui, 
Dat, Tibi, 
Ace, Te, 
Abl, Te, 



Sing. 



thou or you 
of thee 
to thee 

thou or you 
by thee 



Plur. 

Nom, Vos, ye, or you 

Gen. VestrAm or trt, of you 



Dat. Vobis, 
Ace. Vos, 
Abl, Vobis, 



to you 

ye or you 

by you 



THIRD PERSON. 



Singular and Plural. 

Gen, Sui, of himself , herself itself or themselves, 

Dat. Sibi, to himself, ^c. 

Ace, Se, himself, Sfc. 

Abl, Se, by himself, Sfc' a- 

Note. The English Pronouns SiSijfentive, he, she, ij^jScc. 
are expressed in Latin by the meaMtjbr Pronouns Adj( 



■tf -'■•-• 
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PRONOUNS ADJECTIVE. 

Pronouns Adjective differ from other adjectives in this 
respect, that their genitive and dative cases singular end 
each in one termination only, and their Substantives are in 
general not expressed but understood. 





The following words comprise nearly the whole of these ad- 


jectives. 








M. 


F. 


w. 


1. 


Hie, 


hsec, 


hoc, this (person or thing) 


2. 


Ille, 


ilia. 


illud, that 




Iste, 


ista. 


istud, that 


3. 


Ipse, 


ipsa. 


ipsum, the very^ the self -same 


4. 


Is, 


ea. 


id, this or thaty or the same 




Idem, 


eadem. 


idem, the very same 


5. 


Qui, 


quce. 


quod, whichy what (relative) 




Quidam, 


qucedazn, 


quoddam, a certain 




Quivis, 


qusevis. 


quodvis, any you will 




Quilibet, 


queelibet, 


quodlibet, any you please 




Quicunque, qucecunque 


1, quodcunque, whatsoever [finite) 


6. 


Quis, 


quflB, 


quid, what* (interrogative or inde- 




Aliquis, 


aliqua, 


aliquid, some one [ciny one 




Ecquis, 


ecqua, 


ecquid, who? what? whether any. 




Quisque, 


quceque. 


quodque, each, every 




Quisnam, 


queenam. 


quidnam, what then? 




Quisquis, 




quidquid, whatsoever 




Quispiam, 


queepiam, 


quodpiam, any one soever 




Quisquam. 


f queequam, 


quidquam, any one 


7. 


, Unus, ' 


una. 


unum, one 




Solus, 


sola, 


solum, only, sole 




Totus, 


tota, 


totum, the whole, entire 




Ullus, 


uUa, 


uUum, any 




Nullus, 


nulla, - 


nullum, no one, no 




Ah'us, 


alia. 


aliud, another 


8. 


. Alter, 


altera, 


alterum, the other 




Uter, 


utra, 


iitnim,€ither,whichever of Hie tw6 

' — ■ — ..' 



* The di^tmctions in t||jt^cla8ft of Pronomu depending more on ikt /omt, 
thftfl the matter of the iib(|nce» csn scarcely be ezpiessed i^ sinslf wordb, 
iU be betler leamfnNFamples of constractien. 

c 



■ i 
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Five pronouns adjective, (as they are usually understood) 
viz. mens, my ; tuus^ thy ; suus, his ; noster, our ; vester, 
your; are declined throughout with three terminations:-— 
mens, mea, meum, &c. like Bonus and Tener : but note, that 
meus makes mi, in the Vocative Case sing^ar, masculine. 

With these ^ve pronouns adjective, the substantive is usually 
expressed. 



DECLENSION OF PRONOUNS ADJECTIVE, 



Singular, 



M. 



F. 



N. 



Nom, Hie, heec, hoc 

Gen, Hujus 

Dat, Huic 

Ace. Hunc, banc, hoc 

Ahl. H6c, h&c, h6c 



I. 



Plural, 

M. F. N. 

Nom, Hi, hee, hsec 
Gen. Horum, harum, horum 
Dat. His 

Ace. Hos, has, heec 
Abl. His 



II. 



Sing, 
Nom. Ille, ilia, illud 
Gen. lUius or illlus 
JDa^ Illi 

Ace. Ilium, illam, illud 
.16/. lUo, ilia, illo 



Plur. 
Nom, Illi, illea, ilia 
Gen, Illorum, arum, drum 
Dat, lUis 

Ace, Ulos, illas, ilia 
Abl. Illis 



III. 



Sing, 
Nom. Ipse, ipsa, ipsum 
Gen, Ipsius or ipslus 
Da^. Ipsi 

Ace. Ipsum, ipsam, ipsum 
Abl, Ipso, ipsJL, ipso 



Plur. 
Nom. Ipsi, ipsee, ipsa 

Gen. Ipsorum, arum, orum 
Dat. Ipsis 

Ace. Ipsos, ipsas, ipsa 
ii6/. Ipsis 
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IV. 



Sing. 

M. T. N. 

Nom. Is, ea, id 

Gen. Ejus 

Dat. El 

Ace. Eum, earn, id 

Abl. Eo, %i, eo 




Plur. 

Ma V. v. 

N. li, eee, ea 
G. Eorum, earum, eorum 
D. lis or eis 
A. Eos, eas, ea 
A. lis or eis 


iVbm. Qui, quee, 
Oen. Cujus 
i>a^ Cui 

Ace. Quem, quam, 
Abl. Quo, qu&. 


\ 

quod 

quod 
quo 


P/«r. 
JV. Qui, quee, qua 
0. Quorum, quarum, quonim 
D. Quibus or, queis 
A. Quos, quas, qua 
A. Quibus or queis 




VI. 


iVom. Quis, quee. 
Gen. Cujus 
JDa/. Cui 

Ace. Quem, quam, 
Abl. Quo, qu&. 


quid 

quid 
quo 


P/«r. 
N. Qui, qua, qua 
G. Quorum, quarum, quorum 
D. Quibus or queis 
A. Quos, quas, qua 
A. Quibus or queis 




VIL 


Nom. Unus, a, um 
Gen. Unius or unius 
JDa^. Uni 

Ace. Unum, am, um 
Abl. Uno, d, 


Plur. 

M. F. N. 

iV^. Uni, a, a 
G. Unorum, arum, orum 
D. Unis 

A. Unos, as, a 
A. Unis 



Note. — Unus has no plural number, except when it is 
joined to a noun which has no singular, as unce literce, a letter ; 
una mcenia, (plur.) a wall. 

c 2 
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VIIL 



Sing. 
Nam. Alter, era, erum 
Gen. Alterius 
Dat. Alteri 

Ace. Altenimy eram, erum 
Abl. Altero, er&, ero 



Plur. 
N. Alteri, eree, era 
G* Alteronim, arum, orum 
D. Alteris 

A. Alteros, eras, era 
A. Alteris 



Note. — Genitives in ius have the penultima common; ex- 
cept solius and aliuSy in which it is always long ; and alterius, 
where it is always short. 

Observe ahOy That aliquis, and other compounds of quis 
make the feminine gender of the nominative smgular end in 
qua. 

Some of these Pronouns Adjective are better expressed (be- 
cause more briefly) by English Fronouns Substantive, whentiiey 
will convey the same sense with sufficient clearness: thus he, 
she, it; him/her: ikey and them; are very frequently the 
preferaUe equivalents of any one of the Demonstrative Pro- 
nouns, as they are sometimes called, hie, tile, iste, ipse or is, 
in their respective genders, numbers and cases. Qtit, which is 
called i]^e Pronoun Relative, is in like manner generally to be 
rendered in the masculine and feminine gender by who or whom, 
according to the case ; quicunque and quisquis by whosoever, 
&c^ and quis the Interrogative, with its compounds, by who ? 



Note. — The Demonstrative Pronouns have three different 
degrees of application, according to the distance of the object : 
thus, hie is this person or thing ; ille, that ; and iste, the 
other, the furthest of the three* 
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VERBS. 



A Verb (from Verhwnij a word) is the chief word in every 
sentence, because without it no perfect sentence can exist : It 
expresses the action or being of some person or thing. 

The verb sum^ I am, simply declares existence : it is there- 
fore called the Verb Substantive. All others denote what- 
ever is done or endured: these are called Verbs Activey Pas- 
sive, or Neuter. 

The first form of all verbs, except sum and its compounds, 
ends in -o or -or. 

Most verbs possess both terminations, and in these cases -o 
denotes the active form, -or the passive; as amo, I love, 
amor, I am loved : the active is also called the verb transi- 
tive, when its action passes on or over to a certain sub- 
stantive, which is always in the accusative case without a pre- 
position. — Note. Every Verb that has a passive form may be 
m its active voice a verb transitive. 

Those Verbs which have no passive termination are called 
NEUTER and intransitive, not passing on to any noun : 
as sto, I stand; sedeo, I sit ; curro, I run. 

Those Verbs which have no active .termination are called 
DEPONENT. They have sometimes an active signification, as 
sequor patrem, I follow my father ; sometimes a neuter, as 
glorior, I boast. 

A few which are called neuter passives combine the 
form of the neuter with that of the passive verb, as^c^o, Jisus- 
sum, I trust; audeo, ausus-sum, I dare; gaudeo, gavisus- 
sum, I rejoice ; soleo, solitus- sum, I am wont. 

STATE OF THE VERB. 

The Action of all verbs, whatever be the manner or time 
of its performance, is either perfect or imperfect: that 
is, the action is spoken of as terminated in fact or in idea, or 
it is to be considered still pending. This is an essential dis- 
tinction in our view of the Latin Verb ; and it forms a prin- 
cipal division in the following conjugations. 

c 3 
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MOODS. 



Every action of a Verb has four Moods or manners of per- 
formance. 

1. The iNriNiTivE (or unlimited) Mood, which speaks of 
the action as being either Imperfect or Perfect^ without 
defining the Person or Time, This mood is commonly 
known by the sign To : as amdre, to love ; monuissep to have 
advised. 

2. The Indicative, which declares the action absolutely^ 
in connection with both Person and Time : as amoy I love. 
This Mood is also that of the direct interrogative : as amas tu? 
lovest thou ? 

3. The Imperative, which commands or entreats that an 
action be done : as scribey write ; morietor, be thou advised. 

4. The Potential and Subjunctive, which form one 
Mood in the Latin language, and declare the action not ab- 
solutely, but conditionally. — The Potential (from possum, 
potens, to be able) denotes ability; and is known by these 
signs, mayf can^ might, could, would: as amem, I may love. 
The Subjunctive is, as its name implies, subjoined to another 
Verb in the same sentence,'with which it is connected by some 
particle or indefinite word : as eram miser citm amdrem, I 
was a wretch when I loved. It is also known by the sign 
should, which in the present tense may often be elegantly 
omitted : dis^^ifl [should] love, if thou [shouldst] love,*' &c. 

TENSES. 

Of Tenses or times in which an action or state may be re- 
presented, we acknowledge but Three: the Present, Past, 
and Future. Too many grammarians have improperly ex- 
tended the number, from not distinguishing between the state 
of the action, and the time of its performance. 

The Indicative Mood has the three Tenses complete, both 
for the Imperfect and Perfect states : as amo, I love ; amdbam, 
I did love; amdbo, I shall love: amavi, I have loved; ama- 
veram, I had loved ; amavero, I shall have loved. 

The Potential and Subjunctive Mood has the present and 
past for both states, but no future tenses : — the present Sub- 
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junctiye being used when the preceding independent Verb ex- 
presses a present or future action, — the past^ when the inde- 
pendent Verb expresses a past action, — and the Potential in- 
cluding under both tenses the notion of a future performance : 
as amem, I may or should love ; amdremy I might or should 
love : -amaveriniy I may or should have loved ; amavissemy I 
might or should have loved. 

NUMBERS AND PERSONS. 

Every action will allow of one or more persons being en- 
gaged in it ; and those persons must be I, thou, or he ; — we, 
ye, or they: which are 'called the first, second, and third 
persons, singular and plural. These are the stents or nomi- 
native cases to every verb. — Note. That all objects which are 
not /, thou, we, ye, or you, are of the third person. 

It is requisite that every verb should agree with its nomi- 
native case in number and person, for which end it is fur- 
nished with terminations expressive both of the singular and 
plural number, and of the persons in each number : as, ego 
amo, I love ; tu amas, thou lovest ; ille amat, he loves ; nos 
amdmus, we love ; vos amdtis, ye love ; illi amant, they love. 

But observe, the pronoun is only thus expressed when it is 
intended to be emphatical : on ordinary occasions it is omitted, 
being understood to be included in the verb itself. 

GERUNDS, SUPliSfES, AND PARTICIPLES. 

Participles are a kind of verbal adjectives governing the 
same cases with their verbs, and declined like adjectives of 
their termination. 

Active, and Neuter Participles, in the Latin language, have 
no perfect state. We cannot fender literally, " the master 
having loved learnmg :'' this kind of expression is unknown. 
To convey this sense, the passive form is obliged to be intro- 
duced : doctrind amdtd magistro, " learning having been loved 
by the master ;*' and each word is put in the ablative case, which 
is here called the ablative absolute, because it is unconnected 
with any other word. Of imperfect participles the active voice 
has two forms, the present ending in ans or ens, and the future 
in urus : as amans, loving ; amaturus, about to love. 
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Verbs Deponent however have a perfect participle with an 
active signification : as locutus, having spoken. 

V^bs Passive have Participles for both states : the perfect^ 
present and past, ending in tus ; the imperfect , future, in 
andus or endus : as amdtus, being loved, or having been loved $ 
anuLTidus, to be loved. 

Gerunds end in di, do, dum. These are the Genitive, 
Dative, Accusative, and Ablative cases singular of the Passive 
Participle Future, neuter gender ; but they belong to neuter 
as well as to passive verbs. When of the latter class, they 
govern actively the same cases with their verbs, as amandi 
libros, of loving books. — Note. When the Passive Participle 
Future agrees in number, case, and gender, with a substantive, 
it is then properly passive in signification: as de amandis 
lihris, concerning books to be lov^. 

. Supines are two cases, the accusative and ablative sin- 
gular, of a verbal substantive of the Fourth Declension, formed 
from the Passive Participle Present, as amatum, to love; 
amatu, to be loved. 

*«* It is with much reluctance that we are led to alter the usual mode 
of designating the tenses, but so much difficulty, confusion, and error, has 
arisen from introducing Perfect, Imperfect, and Pluperfect, as descriptive 
of Time, that we feel compelled to make a change. The words imper* 
FECT and PERFECT will now be found attached to a superior division, de- 
noting as their sense implies they should, the state of the action. But 
for the satisfaction of those who prefer the nomenclature of the Eton 
Grammar, we have retained in brackets the forms which are there made 
use of. 

The following Table will show the difference of these Forms. 

FORMER. PRESENT. 

Mood, Tense, State, Mood. Tente. 

Indicative Present Imperfect Indicative Present 

Preter-imperfect __ . past 

Future . Future 

Preter-perfect Perfect Indicative Present 

Preter-pluperf. Past 

Potential Future . Future 

Present Imperfect Potential Present 

■ Preter-imperfect . . Past 

Preter-perfect Perfect Potential Present 

— — ^ Preter-pluperf. — . Past 
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PRINCIPAL FORMS OF THE ACTIVE VOICE. 



1 

Imperative. AnuL, 
rAxa-Oy 



love Mone 
I love Mon-eo 



^*SS2?* ^Am-as, tkoulovest Mon-es 
LAm-ayi. Ikaveloved Mon-ui 

If^bUtive, Am-are, to hve Moxi-€re 



3 

Rege 

Reg-o 

Reg*if 

Rex-i 



4 
Audi 

Aud-io 
Aod-is 
Aud-lvi 



Reg-ere Aud-ire 



Oerundt 



•{ 



A6i-andi, of loving Mon-endi Reg-endi Aud-iendi 
Am-ando, in loving Mon-endo Reg-endo And-iendo 
Am-andum, to love Mon-endum Reg-endum Aad-iendiun 



^ . rAm-atuiDy to love Mon-xtum Rec-tum Aad-Hmn 

^^ ' ^lAm-atii, to be loved Mon-itu Rec-tu Aud-Ita 

j,^^. r Am-aoBy ' loving Mon-ene Reg-ens Aud-iens 

^ t Am-atQro8,a6otf/,4r<^. Mon-itOms R|c-taraB And-itarus 



PRINCIPAL FORMS OF THE PASSIVE VOICE. 



Indicative 
Mood. 



1 2 3 4 

Am-or, / am loved Mon-eor Reg-oi And-ior 

Am-&ri8» or amiire, Mon-Sris, Reg-eris, Aod-iris 
thou art loved or -Sre or -ere or -Ire 

Am-&tu8, sum or fui Moii«itii8 Rec-tns And-ltus 

/ htwe been loved sum or fui sum or fui sum or fui 



Jnjlmtive, Am-ari, to be loved ^Mon-Sri Reg-i Aud-iri 

r Am-&tuSy ^fiMH loved Mon-itos Rec-tus Aud-Itus 
' XAm-t^vUf to beloved Mon^endos Reg-endus Aqd-iendus 
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FIRST CONJUGATION, ACTIVE VOICE. 

o— are. 

IMPERFECT, LOVE. | PERFECT, loved, 



INFINITIVE MOOD. 

Pres. 4* Past [Pre8.&Imperf.] | Pr^s.^Past. [Perf.&Pluperf.] 
Am-are, to love. | Am-avisse, to have loved. 

INDICATIVE MOOD. 



Present, [Present Tense] 
/ love^ or do /ove, ox am loving. 



1 Am-o, 

2 Am-as, 

3 Am-at, 

1 Am-amus, 

2 Am-atis, 

3 Am-ant, 



/ love 

thou lovest 

he loves 

we love 

ye love 

they love 



Present. [Perfect Tense] 
/ lovedf or have loved. 



1 Amav-i, 

2 Amav-isti, 

3 Amav-it, 

1 Amay-imus, 

2 Amav-istis, 



/ have 

thou hast 

he has 

toe have 

ye have 



3 Amav-erunt or ^re,tA€^Aafle 



Past. [Imperfect Tense] 

/ did love, or / loved, or / 
was loving. 



1 
2 
3 
1 
2 
3 



Am- 
Am- 
Am- 
Am- 
Am- 
Am- 



abam, 

abas, 

abat, 

abamus 

abatis, 

abant 



/ did Sfc. 

thou didst 

he did 

we did 

ye did 

they did 



Past. [Pluperfect Tense] 
/ had loved. 



1 Amav-^ram, 

2 Amay-eras, 

3 Amav-erat, 

1 Amav-eramus, 

2 Amav-eratis, 

3 Amav-erant, 



/ had Sfc. 

thou hadsi 

he had 

we had 

ye had 

they had 



Future, [Future Tense] 

/ shall or will love. 



1 Am-abo, 

2 Am-abis, 

3 Am-abit, 

1 Am-abiraus, 

2 Am-abitis, 

3 Am-abunt, 



/ shall 4*c. 

thou shall 
he shall 
we shall 
ye shall 

they shall 



Future. [Potential Future] 
/ shall have loved. 

1 Amav-ero, I shall have ^c. 

2 Amav-eris, thou shall have 

3 Amav-erit, he shall have 

1 Amav-erlmus, we shall have 

2 Amav-eritis, ye shall have 

3 Amav-erint, they shall have 
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IMPERATIVE MOOD. 

Singular. 2 Am-a or am-ato, love thou 
3 Am-ato, let him love 

Plural, 2 Am-ate or am-atote, love ye 
3 Am-anto, let them love 

POTENTIAL AND SUBJUNCTIVE MOOD. 



Present, [Present Tense] 

Potent. I may or can love. 
Sub. (If) I love OT should love 



1 Am-em, 

2 Am-eSy 

3 Am-et, 

1 Am-emuSy 

2 Am-etis, 

3 Am-ent, 



/ may Sfc. 

thou mayst 

he may 

we may 

ye may 

they may 



Past ^ Put, [Imperf . Tense] 
Pot. / might or could or 

would love. 
Sub. (If) / did or should fove. 



1 Am-^arem, 

2 Am-ares, 

3 Am-aret, 

1 Am-aremus, 

2 Am-aretiSy 

3 Am-arent, 



/ might 4*c. 

thou might st 

he might 

we might 

ye might 

they might 



Present. [Perfect Tense] > 

Potent. / may have loved. 
Sub. (If) I loved ot have loved 

1 AmQ.y-eTimf Imayhave^c, 

2 Am^LV-ens, thou may St have 

3 Amav-erit, he may have 

1 Araav-^rimus, we may have 

2 Amav-eritis, ye may have 

3 Amay-erint^ they Tnay have 

PastSrFut. [Pluperf. Tense] 
Pot. / might or could or would 

have loved. 
Sub. (If) / had or should have 
» loved, 

1 Amavissem, ImighthaveSfc, 

2 Amav-isses, thou mightst 

3 Amav-isset, he might 

1 Amav-issemus, we might 

2 Amay-issetis, ye might 

3 Amay-issent, they^might 



GERUNDS. 



Am-andiy of loving 
Am-ando, in loving 
Am-andum, to love 



SUPINES. 



Active, 
Passive. 



Am-atum, to love 
Am-atUy to be loved 



PARTICIPLES. 



Present, Am-ans, loving 
Future, Am-atdrus, about to lovf 
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SECOND CONJUGATION, ACTIVE VOICE. 



eo — ere. 



IMPERFECT, ADVISE. | PERFECT, advised. 

INFINITIVE MOOD. 



res.^Past [Pres. & Imperf.] 
Mon-ere, to advise 



Perf^Past [Perf.& Ploperf.] 
Monu-isse, to have advis^. 



INDICATIVE MOOD. 



Present. [Present Tense] 

/ advise f or do advise, or am 

advising. 

1 Mon-eo, / advise 

2 Mon-es, thouadvisest 

3 Mon-et, he advises 

1 Mon-emus, we advise 

2 Mon-etis, ye advise 

3 Mon-ent, they advise 

Past. [Imperfect Tense] 

/ did advise, or / advised, or 
was advising. 



1 Mon-ebam, 


/ did 8fc. 


2 Monnibas, 


thou didst 


3 Mon-ebat, 


he did 


1 Mon-^bamus, 


we did 


2 Mon-ebatis, 


ye did 


3 Mon-ebant, 


they did 


Future. [Future Tense] 


/ shall or will advise. 


1 Mon-ebo, 


I shall Sfc. 


2 Mon-ebis, 


thou shalt 


3 Mon-ebit, 


he shall 


1 Mon-ebimus, 


we shall 


2 Mon-ebitis, 


ye shall 


3 Mon-ebunt 


they shall 



Present. [Perfect Tense] 
/ advised, or / have adnsed. 



1 Monu-i, 

2 Monu-isti, 

3 Monu-it, 

1 Monu-imus, 

2 Monu-istis, 



/ have ^c, 

thou hast 

he hiu 

we have 

ye have 



3 Monu-eruntor^e,^A^Aat;« 



Past. 



[Pluperfect Tense] 
/ had advised. 



1 Monu-eram, 

2 Monu-eras, 

3 Monu-erat, 

1 Monu-eramus, 

2 Monu-eratis, 

3 Monu-erant, 



/ had Sfc. 

thou hadst 

he had 

we had 

ye had 

they had 



Future, [Potiential Future] 
/ shall have advised. 

1 Monu-ero, I shall have Sfc. 

2 Monu-eris, thou shalt have 

3 Monu-erit, he shall have 

1 Monu-erimus, we shall Sfc. 

2 Monu-eritis, ye shall have 

3 Monu-erint, they shall ^c. 
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IMPERATIVE MOOD. 

Sing. 2 Mon-e or mon-eto, advise thou 
3 Mon-eto, let him advise 

Plur. 2 Mon-ete or mon-etote, advise ye 
3 Mon-^nto, let them advise 

POTENTIAL AND SUBJUNCTIVE MOOD. 



Present, [Present Tense] 

Potent. / may or can advise. 

Sub. (If) / advise or should 

advise. 



1 Mon-eam, 

2 Mon-easy 

3 Mon-eat, 

1 Mon-^amus, 

2 Mon-eatis, 

3 Mon-^ant, 

Past. 



I may Sfc. 

thou mayst 

he may 

we may 

ye may 

they may 

[Imperfect] 
Pot. I might or could or would 

advise. 
Sub. (If) I advised or should 

advise. 



1 Mon-erem^ . 

2 Moneres, 

3 Mon-eret, 

1 Mon-eremus, 

2 Mon-eretiSy 

3 Mon-erenty 



/ might S^c. 

thou mightst 

he might 

we might 

ye might 

they might 



Present. [Perfect Tense] 

Potent. / may have advised. 

Sub. (If) / advised or have 

advised. 

1 Monu-erim^ / may have %c. 

2 Mpnu-ens, thou mayst have 

3 Monu-^rity he may have 

1 ■ Monu-erimuSy we may have 

2 Monu-eritis, ye may have 

3 Monu-erinty they may have 

Past. [Pluperfect] 

Pot. / might or could or 

would have advised. 
Sub. (If) I had advised or 

should have advised. 

1 Monu-issem, ImighthaveSfC. 

2 Monu-isses, thou mightst, h. 

3 Monu-issety he might have 

1 Monu^issemus, we might h. 

2 Monu-issetis/^e might have 

3 Monu-issent, they might h. 



Mon- 

Mon 

Mon 

Active. 
Passive. 

Present. 
Future. 



GERUNDS. 

endiy of advising 
•endOy in advising 
•endum, to advise 

SUPINES. 

Mon-itum, tq advise] 
Mon-itu, to be advised 

PARTICIPLES. 

MoD-enSy advising 
Mon-iturua; 'ai<m^ toadvin 



THIRD CONJUGATION, ACTIVE VOICE. 

o — ere. 
IMPERFECT, iuLB. I PERFECT, euled, 



INFINITIVE MOOD. 



PresJfPast. [Pres.&Imperf.] 
Reg-ere, to rule 



Pres.SfPast. [Perf.&Pluperf.] 
Rex-isse, to have ruled 



INDICATIVE MOOD. 



Present. [Present Tense] 
/ rule, ox I do rule, or am 
ruling. 



1 Reg-o, 

2 Reg-is, 

3 R^-it, 

1 Reg-imus, 

2 Reg-itis, 

3 Reg-unt, 



I rule 

thou rulest 

he rules 

we rule 

ye rule 

they rule 



Present, [Perfect Tense} 

/ ruled, or have ruled. 



1 Rex-i, 

2 Rex-isti, 

3 Rex-it, 

1 Rex-imus, 

2 Rex-istis, 



/ have i'c. 

thou hast 

he has 

we have 

ye have 



Past. [Impeifect Tense] 

I did rule, or / ruled, or wtis 
ruling. 



1 Reg-ebam, 

2 Reg-ebas, 

3 Reg-ebat, 

1 Reg-ebamus, 

2 Reg-el^tis, 

3 R^-ebant, 



3 Rex-enint or kre, they have 

Past. [Pluperfect Tense] 
/ had ruled. 



I did ^c. 

thou didst 

he did 

we did 

ye did 

they did 



1 Rex-eram, 

2 Rex-eras, 

3 Rex-erat, 

1 Rex eramus, 

2 Rex-enltis, 

3 Rex-erant, 



/ had ^c. 

thou hadst 

hehad 

we had 

ye had 

they had 



Future. [Future Tense] 

/ shall or will rule. 



1 Reg-am, 

2 R^-es» 

3 Reg-et, 

1 R^-emus, 

2 Reg-etiSy 

3 Reg-ent, 



/ shall Sfc. 

thou shall 

he shall 

we shall 

ye shall 

^thty shall 



Future. [Future Potent.] 
/ shall have ruled. 

1 Rex-ero, / shall have S^c. 

2 Rex-eris, thou shall have 

3 Rex-erit he shall have 

1 Rex-erimus, we shall have 

2 Rex-eritis, ye shall have 
8 Rex-erint, they shall hav€ 
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IMPERATIVE MOOD. 

Sing. 2 Reg-e or reg-ito, rule thou 
3 Reg-itOy let him rule. 

Plur, 2 Reg-ite or reg-itote, rw/c ye 
3 Reg-untOy let them rule 

POTENTIAL AND SUBJUNCTIVE MOOD. 



Present, [Present Tense] 
Potent. / may or can rule. ■ 
Sub. (If) / rule or should rule. 



1 Reg-am, 

2 Reg-aSy 

3 Reg-it, 

1 Reg-amus, 

2 R^-atis, 

3 Reg-ant, 



/ may Sfc, 

thou mayst 

heniay 

we may 

ye may' 

they may 



Past. [Imperfect] 

Pot. / might or could or 

would rule. 
Sub. (If) / ruled or should 
rule. 



1 Reg-erem, 

2 Reg-eres, 

3 Reg-eret, 

1 Reg*eremus, 

2 Reg-eretis, 

3 Reg-erent, 



/ might Sfc. 

thou mightst 

he might 

we might 

ye might 

they might 



Present. [Perfect Tense] 
Potent. / may have ruled. 
Sub. (if) I ruled ox have ruled. 

1 Rex-erim, / may have 8^c. 

2 Rex-eris, thou mayst have 

3 Rex-erit, he may have 

1 Rex-erimus, we may have 

2 Rex-eritis, ye may have 

3 Rex-erint, tJiey may have 

Past. [Pluperfect] 

Pot, / might or cotdd or 

would have rule^^ 

Sub. (If) / had ruledor should 

have ruled, 

1 B^xAaseoi^I might have ^e. 

2 ReX'lsseSfthoumightsthave 

3 Rex-isset, he might have 

1 Rex-issemus, we might have 

2 Rex-issetisy ye might have 

3 Rex-issent, they might have 



OERUKDS. 

Reg-endi, of ruling 
Reg-endo, in ruling 
Reg-endum^ to rule 

SUPINES. 

Active. Rec-tum, to rule 
Passive. Rec-tu, to be ruled 

PARTICIPLES. 

Pteseni. Reg-ens, ruling 
Future, Rec-turu8, about to rule 

D 2 
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FOURTH CONJUGATION, ACTIVE VOICE. 

io — Ire. 
IMPFRFECT, HBAR. I PERFECT, heard. 

INFINITIVE MOOD. 

Pres.^Past. [Pres.&Imperf.] Pres.SfPasL [Perf.&Pluperf*] 
Aud-ire, to hear Audiv-isse, to have heard ^ 

INDICATIVE MOOD. 



Present. [Present Tense] 
/ hear, or do hear, or am 
hearing. 



1 Aud-io, 

2 Aud-is, 

3 Aud-it, 

1 Aud-imus, 

2 Aud-itis, 

3 Aud-iunt, 



/ hear 

thou hearest 

he hears 

we hear 

ye hear 

they hear 



Present. [Perfect Tense] 

/ heard, or have heard. 



1 Audiv-i, 

2 Audiv-isti, 

3 Audiv-it, 

1 Audiv-imus, 

2 Audiv-istis, 



/ have Sfc. 

thou hast 

he hcu 

we have 

ye have 



3 Audiv-erunt or ^le, they h. 



Past. * [Imperfect Tense] 
/ did hear, or / heard, or was 
hearing. 



1 Aud-iebam, 

2 Aud-iebas, 

3 Aud-iebat, 

1 Aud-iebamus, 

2 Aud-iebatis, 

3 Aud-iebant, 



/ did 4rc. 

thou didst 

he did 

we did 

ye did 

they did 



Past. [Pluperfect Tense] 
/ had heard. 



1 Audiv-eram, 

2 Audiv-eras, 

3 Audiv-erat, 

1 Audiy-eramus, 

2 Audiv-eratis, 

3 Audiv-erant, 



/ had S^c. 

thou hadst 

he had 

we had 

ye had 

they had 



Future. [Future Tense] 

/ shall or will hear. 



1 Aud-iam, 

2 Aud-ies, 

3 Aud-iet, 

1 Aud-iemus, 

2 Aud-ietis, 

3 Aud-ient, 



/ shall ^c. 

thou shalt 
he shall 
we shall 
ye shall 

they shall 



Future. [Fut. Potent.] 

/ shall have heard, 

1 Audiv-ero, / shall have ^c, 

2 Audiy-eris, thou shalt have 

3 Audiy-erit, he shall have 

1 Audiy-erimus, we shall have 

2 Audiy-eritis, ye shall have 

3 Avidiy-^nnt, they shall have 
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IMPERATIVE MOOD. 

Sing, 2 Aud-i or aud-ito, hear thou 
3 Aud-ito^ let him love 

Plur, 2 Aud-ite or aud-itote, hear ye 
3 Aud-iuntOy let them hear 

POTENTIAL AND SUBJUNCTIVE MOOD. 



Present. [Present Tense] 
Potent. / may or can hear. 
Sub. (If) I hear or should hear 



1 Aud-iam, 

2 Aud-ias, 

3 Aud-iaty 

1 Aud-iamus, 

2 Aud-iatis, 

3 Aud-iant, 



/ may, S^c. 

thOu may St 

he may 

we may 

ye may 

they may 



Past. [Imperfect] 

Pot, / might or could or 

would hear. 
Sub. (If) / heard or should 
hear. 

1 Aud-irem^ I might ^c. 

2 Aud-ires, thou might st 

3 Aud-irety he might 
i Aud-iremus, we might 



2 Aud-iretis, 

3 Aud-irent, 



ye might 
they might 



Present. [Perfect Tense] 

Potent. / may have heard. 

Sub. (If) /"Aearrf or have 

heard. 

1 AudiY-erim, I may have fSfc. 

2 Audiv-erity thou mayst have 

3 Audiv-erity he may have 

1 Audiv-erimus, we may have 

2 Audiv-^ritis, ye may have 

3 Audiy-erinty tJiey may have 

Past. [Pluperfect] 

Pot. / might or could pr would 

have heard. 
Sub. (If)Ihad heard or should 

have heard. 

1 Audiv-issem,/me^A^Aai;e4rc. 

2 Audiy-isseSy thoumightst h. 

3 Audiy-isset, he might have 

1 Audiy-issemus, we might h. 

2 Audiy -issetisy ye might have 

3 Audiy-issent, they might h. 



GERUNDS. 

' Aud-iendo, of hearing, 
Aud-iendOy in hearing. 
AudrieQdum> to hear. 

SUPINES, 

Active. Aud*-itum, to hear 
Passive. Atd-itu, to be heard 

PARTICIPLES. 

Present. Aud-iens, hearing 
Future, Add-'ituras, about to hear 

D 3 
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THE VERB SUBSTANTIVE. 

Sum, es, fui, esse, futunis, to be. 

IMPERFECT, BE. I PERFECT, beek. 



INFINITIVE. 

Pres.SrPast. [Pres.&Imperf.] Pres.fPast. [Perf.&Plupferf.] 
Esse or fore, to be Fu-isse, to have been 



INDICATIVE MOOD. 



Present, 

1 Sum, 

2 Es, ' 

3 Est, 

1 Sumus, 

2 Estis, 

3 Sunt, 



[Present Tense] 
I am. 

I am 

thou art 

he is 

we are 

ye are 

they are 



Present. [Perfect Tense] 

/ have been. 



1 Fu-i, 

2 Fu-isti, 

3 Fu-it, 

1 Fu-imus, 

2 Fu-istis, 



/ have been 

thou hast been 

he has been 

we have been 

ye have been 



3 Fu-erant or ^re, they have b. 



Past. 

1 Eram, 

2 Eras, 

3 Erat, 

1 Eramus, 

2 Eratis, 

3 Erant, 



[Imperfect Tense] 
I was. 

I was 

thou wast 

he was 

we were 

ye were 

they were 



Past. [Pluperfect Tense] 

/ had been, 

1 Fu-eram, / had been 

2 Fu-eras, thou hadst been 

3 Fu-erat, he had been 

1 Fu-eramus, we had been 

2 Fu-eratis, ye had been 
I 3 Tu-erant, they had been 



Future. [Future Tense] 

/ shall or will be. 



1 
2 
3 
1 
2 
3 



Ero, 

Eris, 

Erit, 

Erimus, 

Eritis, 

Erunt, . 



/ shall be 

thou shalt be 

he shall be 

we shall be 

ye shall be 

they shall be 



Future. [Future Pot.] 

/ shall have been, 

1 Fu-ero, / shall have been 

2 Fu-eris, thou shalt have b. 

3 Fu-erit, he shall have been 

1 Fu-erimus, we shall have b. 

2 Fu-^ritis, ye shall have b. 

3 Fu-erint, they shall have b. 
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IMPERATIVE MOOD. 

Sing. 2 Es, or esto, be thou 

3 Esto, let him be 
Plur, 2 Este or estote, be ye 

3 Sunto, let them be 

POTENTIAL AND SUBJUNCTIVE MOOD. 



Present, [Present Tense] 
Potent. / may or can be. 

Sub. (If) / be* or should be. 



1 Sim, 


I^nay be 


2 Sis, 


thou mayest be 


3^ Sit, 


he may be 


1 Simus, 


we may be 


2 Sitis, 


ye may be 


3 Sint, 


they may be 


Past. 


[Imperfect Tense] 


Pot. / 


might or could or 




would be. *- 


Sub. (If) 


I were* or should be. 



1 Essem or forem, I might be 

2 Esses or fores, thou mightst 

3 Esset or foret, he might be 

1 Essemus or foremus, we m. 

2 Essetis or foretis, ye might 

3 "EBsent or foreatf they might 



Present, [Perfect Tense] 

Potent. / may have been. 
Sub. (If) / was or have been, 

1 Fu-erim, / may have been 

2 Fu-enSy thou may est have b, 

3 Fu*erit, he may have been 

1 Fu-erimus, we may have b. 

2 Fu-eritis, ye may Jiave been 

3 Fu-erint, they may have 6. 

Past. [Pluperfect Tense] 

Pot. Imightorcould or would 

have been. 
Sub. (If) / had been or should 

have been. 

1 Fu-issem, / might have b, 

2 Fu-isses, thou mightst have 

3 Fu-isset, he might have been 

1 Fu-issemus, we might have 

2 Fu-issetis, ye might have b. 

3 Fu-issent, they might have 



PAHTICIPLES. 



Present. Ens, (obsolete) being 
Future. Futiims, about to be 



• * The Verb Substantive contains the only instance of the perfect Subjunc- 
tive Mood that we have in the language ; viz. If I be, if thou beest, 6cc. If 
I were, if thou wert, &c. Thus Milton, " If thou beest he, but O how lost, 
how chan^.'' This is quite different from If I be, if thou be, which is only 
a contraction or elision of If I should be, if thou shouldst be, &c. dil!ering not 
at all from the example of other Verbs, 
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FIRST CONJUGATION, PASSIVE VOICE. 

<wr — an, 
IMPERFECT, BE LOVED. | PERFECT, been loved. 

INFINITIVE MOOD. 



Pres.SrPast. [Pres.&Imperf.] 
.Am-ari, to be loved 

Future, [be loved 

Am-atum iri, to be about to 



Pres^Past. [Perf.&Pluperf.] 
Am-atum esse or fuisse, to 
have been loved 



INDICATIVE MOOD. 



Present, . [Present Tense] 
/ am loved. 



1 Am-or, 

2 Am-aris or are, 

3 Am-atur, 

1 Am-amur, 

2 Am-amini, 

3 Am-antur, 



/ am Sfc, 

thou art 

he is 

we are 

ye are 

they are 



Past. [Imperf, Tense] 

/ was loved, 

1 Am-abar, / was Sfc, 

2 Am-abaris or abare, thouwdst 

3 Am-abatur, he was 

1 Am-abamur, we were 

2 Am-abamini, ye were 

3 Am-abantur, they were 

Future, [Future Tense] 

/ shall or will be loved, 
1 Am-abor, / shall be Sfc, 
% AjpQ-aberis or abere, thou sh. 
3 Ain-abitur, he shall be 

1 Am-abimur, we shall be 

2 Am-abimini, ye shall be 

3 Am-abuntur, they shall be 



Present, [Perfect Tense] 

/ have been loved, 

1 Amatus-sum, Ihavebeen^c, 

2 Amatus-es, thou hast been 

3 Amatus-est, he has been 

1 Amati-sumuSy we have been 

2 Amati-estis, ye have been 

3 Amati-sunt, tney have been 

Past. [Pluperf. Tense] 

r had' been loved, 

1 Amatus-eram, Ihadbeen^c, 

2 Amatus-erds, thou hadst b, 

3 Amattis-eraty he had been 

1 Amati-eramus, we had b, 

2 Amati-eratis, ye had been 

3 Amati-erant, they had b. 

Future, [Fut. Pot] 

* / shall have been loved. 

1 Amatus-ero, I shallhaveSfc, 

2 AmBLtus-exiSfthoushalthave 

3 Amatus-erit, he shall have 

1 Amati-erimus, we shall h, 

2 Amaii-eritis, ye shall have 

3 Amati-erunty they$kalLh, 
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IMPERATIVE MOOD. 

Sing, 2 Amare, be thou loved 

3 Amator, let him be loved 

Plur, 2 Amaminiy be ye loved 

3 Amantor, let them be loved 



POTENTIAL AND SUBJUNCTIVE MOOD. 



Present, [Present Tense] 

Pot. / may or can be loved. 

Sub. (If) / amloved or should 

be loved, 

1 Am-er^ / may be 4*c. 

2 Am-eris or ere, thou mayst 

3 Am-etur, he may be 

1 Am-emuTy we may be 

2 Am-emini, ye may be 

3 Am-entuTy they may be 



Present, [Perfect Tense] 

Pot. / may have been loved 

Sub. (If) / have been or should 

have been loved. 

1 Amatus>sim, / may have b, 

2 Amatua-siSy thou mayst h, 

3 Amatus-sit, he may have b, 

1 Amati-simisy we may have 

2 Amati-sitisy ye may have b, 

3 Amati-sint, they may have 



P<ist, [Imperf. Tense]. 

Pot. / might or could or would 

be loved. 

Sub. (If) / were or should be 

loved, 

1 Am-arer, / might be Sfc, 

2 Am-areris or arere, thou m, 

3 Am-aretur, he might be 

1 Am-aremur« we might be 

2 Am-aremini, ye might be 

3 Am-arentur, they might be 



Past [Pluperf. Tense] 

Pot. I might or could or would 

have been loved. 
Sub. (If) / had been or should 

have been loved, 

1 AmotuS'-essemfl might have 

2 Amatus-esses, thou mightst 

3 Amatus-esset, he might h, 

1 Amati-esseinus,t/;e might h. 

2 Amati-essetis, ye might h. 

3 Amati-essent, they might h. 



PARTICIPLES. 



Pres. ^ Past, Amatus, a, um, been loved, or having been 

loved. 
Future, Amandus, a, um, to be loved^ 
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SECOND CONJUGATION, PASSIVE, 

eor — eri. 
IMPERFECT, BB ADvisBD. I PERFECT, been advised. 

INFINITIVE MOOD. 



Pres.SfPast. [Pres.&Imperf.] 

MoQ-eriy . ta be advised 

Future, [be advised. 

' .Mcmitum-iri, to be about to 



Pres.^Past. [Perf.&Pluperf.] 
Monitum-esse, to have been 
advised 



INDICATIVE MOOD. 



Present. [Present Tense] 
/ am advised* 



I Moii-eor, 


T am 


2 Mon-eris or ere, 


thou art 


3 Mon-etur, 


he is 


1 Mon-emur, 


we are 


2 Mon-emini, 


ye are 


3 Mon-entur, 


they are 



Past. [Imperfect Tense] 

/ was advised. 

1 Mon-ebar, I was 

2 Mpn-ebaris or ebare, thou 

3 Mon-ebatur, he was 

1 Mon-ebamnr, we were 

2 Mon-ebamini, ye were 

3 Mon-ebantur, they were 

Future. [Future Tense] 

/ shall or will be advised. 

1 Mon-ebor, I shall be ^'c. 

2 Mon-eberis or ebere, thou 

3 Mon-ebitur, he shall be , 

1 Mon-ebimur, we shall be 

2 Mon-ebimini, ye shall be. 

3 Mon-ebuntur, they shall be 



Present, [Perfect Tense] 

/ have been advised. 

1 Monitus-sum, / have beem 

2 Monitus-es, thou hast hemi 

3 Monitus-est, he hafh been 

1 Moniti-sumus,ic;eAaveieMi 

2 Moniti-estis, ye have been 

3 Momtx-wxni, they have been 

Past. [Pluperfect Tenite] 

/ had been advised. 
1 Monitus-eram, T had been 



2 Monitus-eras, 

3 Monitus^rat, 

1 Moniti-eramus, 

2 Moniti-eratis, 

3 Moniti-erant, 



thouhadst 

he had 

we had 

ye had 

they had 



Future^ [Potential Fntare] 
/ shall have been advised. 

1 Monitus-ero, I shall have 

2 Monitus-eris, thou shalt 

3 Monitus-erit, he shall 

1 Moniti-erimus, we shall 

2 Moniti-eritis, v. ye shall 

3 Moniti-erint, they shall 
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IMPERATIVE MOOD. 

Sing, 2 Mon-ere, be thou advised, 

3 Mon-etor, let him be advised. 

Plur. 2 Mon-eminiy be ye advised. 

3 Mon-entor, let them be advised. 



POTENTIAL AND SUBJUNCTIVE MOOD. 



Present. [Present Tense] 

Pot. / may or can be advised. 

Sub. (If) / am advised or 

should be advised, 

1 Mon-ear, / may be Sfc, 

2 Mon-^mBor^efthoumayst 

3 Mon-eatur, he may be 

1 Mon-eamur, we may be 

2 Mon-eaminiy ye may be 

3 Mon-eantur, they may be 

Past, [Imperf. Tense] 

Pot. / might or could or 

would be advised. 

Sub. (If) / were or should be 

advised. 

1 Mon-irer, / might be S^c, 

2 MoQ-ereris or erere, thou 

3 Mon-eretur, he might be 

1 Mon-eremur, we might be 

2 Mon-ereminiy ye might be 

3 Mon'-ereatva', they might be 



Present, [Perfect Tense] 

Pot. / may have been advised. 

Sub. (If) I have been or should 

have been advised, 

1 MonituB'sim, I should have 

2 Monitus-sis, thou shouldest 

3 Monitus-sit^ he should 

1 Moniti-simus, we should 

2 Moniti>sitis^ ye should 

3 Moniti-sint^ they should 

Past, [Pluperf. Tense]. 

Pot. / might or could or 

would have been advised. 

Sub. (If) / had been or should 

have been advised, 

1 Monitus-essem, I mighty, 

2 MomtvLS-esseSythoumightest 

3 Monitus-essety he might 

1 Moniti-essemuSy we might 

2 Moniti-essetiSy ye might 

3 Moniti-essenty they might 



PARTICIPLES. 



Pres. jr P€LSt, Monitus, a, um^ being advised, or having been 

advised, . 
Put. MonenduSy a^ uin, to be advised. 
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THIRD CONJUGATION, PASSIVE. 

or — i. 
IMPERFECT, BE RULED. I PERFECT, been ruled. 



INFINITIVE MOOD. 



Pres.SfPast. [Pres & Imperf.] 
Reg-i, to be ruled 

Future. [be ruled 

Rectum-iri, to be about to 



Pres.SrPast. [Perf.&Pluperf.] 
Rectum-esse, to have been 
ruled. 



INDICATIVE MOOD. 



Present. [Present Tense] 
/ am ruled. 



1 Reg-or, 


/ am Sfc. 


2 R^-eris or ere, thou art 


3 Reg-itur, 


he is 


1 Reg-imur, 


we are 


2 Reg-imini, 


ye are 


3 Reg-untur, 


they are 


Past. [Imperfect Tense] 


/ was ruled. 


1 Reg-ebar, 


I was ruled 


2 R^t-ebarb or 


ebare, thou 


3 Reg-ebatur, 


he was 


1 Reg-ebamur, 


we were 


2 Reg-ebamini, 


ye were 


3 Reg-ebantur, 


they were 



Future. [Future Tense] 

/ shall or will be ruled. 

1 Reg-ar, / shall be Sfc. 

2 Reg-iris, or ere, thou shall 

3 Reg-etur, he shall be 
1. Reg-emur, we shall be 

2 Reg-emini, ye shall be 

3 Reg-entur, they shall be 



Present. [Perfect Tense] 

/ have been ruled. 

1 Rectus-sum,/Aat;e6een4rc. 

2 Rectus-es, thou hast been 

3 Rectus-est, he ha^ been 

1 Recti-sumus, we have been 

2 Recti-estis, ye have been 

3 Recti-sunt, they have been 

Past. [Pluperfect Tense] 

/ had been ruled, 

1 Rectus-eram, / Aacf 6een jrc. 

2 Rectus-eras,^Aou hadst been 

3 Rectus-erat, he had been 

1 Recti-eramus, we had been 

2 Recti-eratis, ye had been 

3 Recti-erant, they had been 



Future. [Potential Future] 
/ shall have been ruled. "" 

1 Rectus-ero, / shall have Sfc, 

2 Rectus-eris, thou shall have 

3 Rectus-erit, he shall have 

1 Recti-ermms, tve shall have 

2 Recti' eritis, ye shall have 

3 Recti-erunt, they shall have 
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IMPERATIVE MOOD. 

Sing, 

H Reg-ere, be thou ruled, 
3 Reg-itor, let him he ruled, 

Plur, 

2 Reg-imini, be ye ruled. 

3 Reg*iiator, let them be ruled. 



POTENTIAL AND SUBJUNCTIVE MOOD. 



Present, [Preseat Tense] 

Pot. / may or can be rulea. 

Bub. {)£)IamTuledQTshQuli 

he ruled. 

1 lieg**ar, / may ie, Sfc, 

2 'Re^'QxiBcr^TQ, thou may est 

3 Reg-atiir, he may be 

1 Beg-^ur, we may be 

2 Reg-'ammi, ye may be 

3 Reg-asitiBr, theymay he 

Pnst, [Imperf. Tense] 

Pot. I might or could or would 

be ruled. 
Sub. (^f) / were or should be 

ruled. 
i Reg-erer, ImightbeiSfc. 
^ Reg-eretis or erere, thou 
3 R^j^retor, he might be 
I Regreremur, we might be 
3 Reg-eremini, ye might be 
3 R^-erentur, they might be 



Present, [Perfect Tense] 

Pot. / may have been ruled. 

Sub. (l{) I have beenox should 

haue been ruled. 

1 RectiK-sim, Imay havey^c. 

2 Rectus-sis, ihou mayest 

3 Rectus-sit, he may have 

1 Re<^i-simus, memayhave 

2 Recti-sitis, ye may have 

3 Recti* sint, they may hmve 

Past. [Pluperf. Tense] 

Pot, I might or could ox would 

have been' ruled. 
Sub. (<If) / had heen or should 
have been ruled. 

1 Hectus-essem, • I mighty ^c. 

2 Rectus-essesy.^Aott mt^A^^s^ 

3 Rectus-esset, he might 

1 Recti-essemus, we might 

2 Recti-essetis, ye might 

3 Recti-essenty they might 



PARTICIPLBS. 

Pres. Sf Past. Rectus, a, um, ^eiii^ JOv^havingibe€n advised. 
Futwr9. lUg^eadua^ a, uo^ to he advised. 

E 
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FOURTH CONJUGATION, PASSIVE. 

ior — iri. 
MPERFECT, BE HEARD, I PERFECT, beew heard. 



INFINITIVE MOOD. 



Pres.^Past [Pres. & Imp.] 
Aud-i^ to he heard 

Future. \he heard. 

Auditum<-iri, to be about to 



Pres.^ Past [Fed. ^Pluperf.] 
Auditum-'esse, to have been 
heard^ 



INDICATIVE MOOD. 



Present. [Present Tense] 
/ am heard. 



1 Aud-ior, 

2 Aud-iris or ire, 

3 Aud-itur, 

1 Aud-imur, 

2 Aud-imini, 

3 Aud-iuntur, 



thou art 

he is 

we are 

ye are 

they are 



Past. [Imperfect Tense] 

/ was heard^ 

1 Aud-iebar, ' / was, Sfc. 

2 Aud-iebaris or iebare, thou 

3 Aud-iet^tur* he was 

1 Aud-iebamus, we were 

2 Aud-iebamini, ye were 

3 Aud^iebantur, they were 

Futui e. [Future Tense] 

J shall or will be heard. 

1 Aud-iar, I shall be, ike. 

2 Aiid-ieris or iere, thou shall 

3 Aud-ietur, he shall be 

1 Aud-iemur, we shall be 

2 Aud-iemini, ye shall be 

3 Aud-ientur, they shall be 



Present. [Perfect Tense] 

/ liave been heard, 

1 Auditus-sum, Ihavebeen^c. 

2 Auditus-es, thou hast been 

3 Auditus-est, he has been 

1 Anditi'Swaiiis, we have been 

2 Auditi-estis, ye have been 

3 Auditi-sunt, they have been 

Past. [Pluperfect Tense] 

/ had been heard. 

1 Auditus-eram, IhadbeenSfc. 

2 Auditus^eras, thou hadsi 

3 Auditus-erat, he had been 

1 Auditi-eramus, we htid been 

2 Auditi-eratis, ye had been 

3 Auditi-erant, they had been 

Future. [Potential Fatnre] 

/ shall have been heard. 
1 Auditus-ero, IshallhaveSfc. 



2 Auditus-eris, 

3 Auditus-erit, 

1 Auditi-erimus, 

2 Auditi-eritis, 

3 Auditi^erunt, 



thou shalt 

he shall 

wt shall 

ye shall 

they ehall 



IMPERATIVE MOOD. 

Sing* 

^ Aud-ire, be thou heard, 
3 Aud-itor, lei him be heard, 

Plur. 

2 Aud-imini, be ye heard, 

3 Aud-iuDtor> let them be heard. 



POTENTIAL AND SUBJUNCTIVE MOOD. 



Present, [Present Tense] 

Pot. / may or can be heard. 

Sub. (If) / am Iieard or should 

be heard. 



I Aud'-iar, 
^ Aud-iaris, 
3 Aud-iatur, 

1 Aud-iamuTy 

2 Aud-iamini, 

3 Aud-iantur, 



I mayJ)e,S^c, 

thou may est be 

he may be 

we may be 

ye may be 

they may be 



Past, [Imperf. Tense] 

Pot. I might or could or would 

be ruled. 
Sub. (If) / were or should be 

ruled. 
1 Aud-irer, / might be^ ^c, 
'2 Aud-ireris or irere, thou 
3 Aud iretur, he might be 

1 Aud-iremus, we might be 

2 Aud-ireminiy ye might be 

3 Aud-irentur, they might be 



Present, [Perfect Tense] 

Pot. / may have been heard. 

Sub. (If) I have been or should 

have- been heard, 

1 Auditus-sim, / may have 

2 Auditus-siSy thou mayest 

3 Auditus^sity he may have 

1 Auditi-simus, we may have 

2 Auditi-sitiSy ye may have 

3 Auditi-sint, they may have 

Past, [Pluperf. Tense] 

Pot. / might ox could ox would 

have been heard. 
Sub. (If) / had been or should 

have been heard, 

1 Auditus-essem, ImightSfC. 

2 Audltus-esses, thou mightst 

3 Auditus-esset, he might 

1 Audlti>essemus^ we might 

2 Auditi-essetiSy ye might 

3 Auditi-essenty they might 



PARTICIPLES. 



Pres, if Past, Auditus, a, am, being or having been heard. 
Future, Audiendus, a, urn, to be heard, 

£2 
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IRREGULAR VERBS. 



IMPERFECT, BB ABLB, Sec, \ PERFECT, bbbm ablb, Sk. 



INFINITIVE MOOB^ 



PfiM. if Put. [Pres. Sc Iraperf.] 

I. Posse, to be abUf 

8. Velle, to be willing, 

8. Nolle, to be UHwillingy 

4. Malle, to be more wiUing, . . . . 

6. Edere, or esse, to eaty 

6. Fern, tofreor, •••• 

7* ^eri, to become^ •••••»».••• 

8. Ferri, to be bomey •'. . • 



Pre9. 4r Put. [Peif. St Plttperf.] 

Potuisse, to have been able. 
Yolnisse, to hasoe been wilHng, 
Ndoisse, to have been unwiUing^. 
Malnisse, to have been more wUling, 
Edisse, to have eaten, 
Tolisse, to have borne, or suffered, 
Factam esse, to have been made, or 

done,* 
Latum esse, to have been borne. 



INDICATIVE MOOD. 



Preeeni^ — [Present Tense.] 

lamahUy ffc. 

1. Potsnni, potes, potest, 
possnmas, potestU, possnnt. 

2. Volo, vis, vult, 
yolnmns, valtfs, volunt. 

8. Nolo, Bonris, nonTult, 
nolnmus, noBToltis, Bolnnt. 

4* Male, navis, ma volt, 
malomus, mavnltis, malant. 
edls,ores, editor est, 
editisM^estis; edunt. 
fers, fert, 

fertis, ferimt. 
fis, fit, 

fitis, fiont. 

ferris tr ferre ; fertnr, 
ferimini, fbrnntur. 



6. 



Edo, 
edimns, 
Fero, 
ferimos, 
Fio, 
fimns, 
S, Feror^ 
ferimor, 



6. 
7. 



1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 



JPreMBt— [Perfect Tease.] 
I have been able, dfc. 



Potn-i, 

potn-imns, 

Volu-i, 

▼olu-imns, 

Noln-i, 

iiola4miis, 

Mala-i, 



isti, it, 

istis, erunt or dre. 

isti, it, 

istis, erunt or ^re. 
isti, it, 

istift, Srant or erl« 
isti, it. 



mala-imns, * istis, enintor ^re» 



Ed-I, 

ed-iraus, 

Tul-i 

tnl-imas, 

Factas-sum, 



ifitt, it, 

istis, emntorlTe. 

isti, it, 

istis, ernnt or dre. 
es, est, 



facti-sumas, estis, sunt. 
Latns-sum, es, est, 
lati-somus, estis, $iuit« 
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P«f«.— [Imperfect TenteJ 



1. 



/ was 
Pot-eraiDy 
pot-eramaS) 

2. Vol-ebatny 
▼ol-ebamu8y 

3. Nol-ebam, 
tiol-ebamas, 

4. Mal-ebam, 
mal-ebamas, 

6. Ed-ebam, 
ed-ebamuSy 

6. Fer-ebam, 
fec-ebamai) 
Fi-ebaiDy 
fi«ebama8y 
Fer-ebar, 
fer-ebamar. 



7. 



6 



eras. erat, 

eratii, erant 

Sbas. §bat, 

ebatU) ebaat. 

ebas^ Sbat, 

ebatiSy ebant. 

ebas. ebat, 

eb&tiS) Sbant* 

ebas. ebaty 

ebatiSy ebant. 

ebasy ebat| 

ebatUy ebant. 

ebas, ebat, 

ebatis, ebant. 
ebiiis w e, ebatur^ 
ebamini) ebantar. 



Part.— [Pluperfect Tense.] 
I had been able, 4^. 



1. Pota-eram, 
potQ-eramoSy 

2. Yolu-eram, 
vola-er&musy 

S. Nolu-eram, 
nola-eramus, 

4. Malu-eram, 
mala-ergmusi 

5. Ed-eram, 
ed-eramus, 

6. Tol-eram, 

' tal-eramos, 

7. Factos-eram^ 
facti-eramuSy 

8. Latos-eraoiy 
lati-eramnS) 



eraSy 

eratUy 

eras^ 

eratiS) 

erasj 

eratiSy 

eras. 

eratiSy 

eraSy 

eratis, 

eras, 

eratisy 

erasy 

eratis, 

eras, 

eratiSy 



erat, 

erant. 

erat, 

erant. 

erat, 

erant. 

erat, 

erant. 

eraty 

erant. 

eraty 

erant. 

eraty 

erant. 

eraty 

erant. 



Future, — [Fatnre Tense.] 
will be able, 8fe, 



I $hall or 
1. Pot-ero, 
pot-erimus 

3. Vol-am, 
vol-emus, 

5. Nol-am, 
nol emusy 

4. Mal-am, 
mal-^mns, 

6. Ed-am, 
ed-emuSy 

6. Fer-am, 
fer-emoSy 

7. Fi-am, 
fi-emus, 

8. Fer-ar, 
fer-emor. 



eris, erit, 
eritis, eront. 
es, et, 

§tiSy ent. 
es^ et, 
etis, ent. 
es, et, 
etis, ent. 

et, 

ent. 

et, 

ent. 

et, 

ent 
eris or ere, etnr, 
emini, entar. 



es^ 
etis, 

?•? 
etis, 

es, 

etis. 



Future, — [Potential Future.] 

I shall or will have been oMe, SfCi 

1. Potu-ero, eris, 
potu-erimus, eritis, 

2. Volu-ero, eris, 
▼olu-erimns, eritis, 

3. Nolu-ero, eris. 
nolu-erimus, eritis, 

4. Mala-ero, eris. 
malu-erimus, eritis, 



eris. 
eritis. 



5. £d-ero, 
ed«>erimn8, 

6. Tul-ero, 
tnl-erimns, 

7. Factus-ero, 
facti-erimus, eritis, 

8. Latus-ero, eris, 
lati-erimns, eritis. 



ens, 

eritis, 

eris. 



erit, 

erint. 

erit, 

erint 

erit, 

erint. 

erit, 

erint. 

erit 

erint 

erit, 

erint 

erit, 

erint. 

erit, 

erint 



IMPERATIVE MOOD. 



NoTB. — Possmu, volo, audo, hana no ImperatiTe Mood. 
S. Noli, wr nolito, be thou unwHlisig\7. Fi, or fito, become thou. 



nolite, or nolitote, 6e ytf, ^c 
S. Ede, edito, or es, esto, eat thou, 

edite, editote ; 8. Edunto. 
8. Fer, or ferto, bear thou. 

f«rte or fertote : S. Femnto. 



fite, or fi tote : 8 Fiunto* 
8. Ferre, or fertor, be thou borne* 
ferimini, or feriminor: 8Ferun« 
tor. 
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I^TENTIAL AND SUBJUNCTIVE MOOD. 



Praeni. — [Present Teme.] 

Pot. / may be able, ifc. 
Sub. (If) / should be aUe, ^c 



!• Poss-im, 
poss-imofy 

%, Vel-ini) 
▼el'imiMy 

5. Nol-im, 
aol-lmtity 

4. Mal-im, 
mal-imos, 

6. Ed- am, 
ed-amns, 

t* Fer-aiB, 
ler-amus, 

7. Fi.am^ 
fi-amus, 

8. Fer-ar, 
^Br-amur, 



Itis, 

is, 

lUs, 

itis, 

18, 

itiSy 

as, 

atis, 

*«, 

atisy 

as, 

atis, 

arn,or 

amint, 



lot. 

int. 

% 
int. 

it, 

int. 

«t, 
ant. 
at, 
ant. 
«t, 
ant 
ire, &tar, 
antar. 



J*rewa#.*-[Perfect Teme.] 

Pot. J may ha»e been Me, 9fC* 
Sub. (If) ikrvc been or jAdaUAove 
betntMe^i^e* 

1. Potn-erini, eris, 
pota-erioins, eritls, 

2. Vola^riRi, eris, 
volO'-eHniiis, eritis, 

3. Noln-erim, eris, 
nola-erimus, eritis, 

4. Maki-«rbB, eris, 
malu-erimas, eritis, 

5. Ed-erim, eris, 
ed-erimus, eritis. 



6. Tal-erim, eris, 
tal-erimas, eritis, 

7. Factns-sim, sis, 
facti-simus, sitis, 

8. Latns-sim, sis, 
lati-slmas, sitis, 



erit, 

erint. 

erit, 

eriat. 

erit, 

erint. 

erit, 

erint 

erit, 

erint. 

erit, 

erint. 

sit, 

sint. 

sit, 

sint. 



Past, [Imperfect Tense.] 

Pot. / might be aUe^ ifc. 

Sub. {If) I were or sknUd be able. 



1. Poss-em, 
|M>88-emnt, 

2. Vdl em, 
veU-emas, 

3. Noll-em, 
noli-emiis, 

4. Mali-em, 
mail-emus, 

6. £der-«m, 0r 
eder-emas, 

6. Ferr-em, 
ferr-«mai» 

7. Fier-eiii, 
fier-crauB, 

8. Ferr er, 
ferr-emor. 



Past. [Pluperfect Tense.] 

Pot. I might have been ahU. 
Sub. {It) I had been or ahmUd have 
been o^Je. 



es. 


et. 


I. 


etU, 


ant. 




es, 


«t, 


2. 


etis, 


ent. 




es, 


et. 


3. 


etis, 


ent. 




es. 


et. 


4. 


etis, 


ent. 




essem; 


es,et, 


ft. 


etis. 


ent^ 




es, 


et. 


a. 


ctii. 


eat. 




es, 


et, 


7. 


etis, 


ent. 




eris, or ere, etnr. 


8. 



emini, 



entur. 



Poto-issem, 

potn-issemns, 

Velu-issem, 

▼da-issemus, 

Nola-isaem, 

nolu-issemiis, 

Main-issem, 

nialn-issemus, 

Ed-issem, 

ed-issemus, 

Tal-isseni, • 

tal-issj^mos, 

Facloft-essen, 

faeti-ossinHis, 

LatiM-ess^m, 

i«ti«etsim«Sy 



isses, 

iAsetis, 

isses, 

iss^tis, 

isses, 

issetis, 

isses, 

issetis, 

isses 

issetis, 

ftcwes, 

issStis, 

esses, 

esse CIS, 

es!<es, 

essids, 



isset, 

iaaent. 

isset, 

Issent. 

Isset, 

issent. 

isset, 

issent. 

isset, 

issent. 

fraet, 

issent. 

esse^ 

essent* 

esset; 

^etsent. 
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GERUNDS. 

2. Volendi, volendo, volendnm, of being, in btingy to be, willing. 

5. Nolendi, nolendo, nolendum nnwiUtng, 

4. Malendiy malendOy malendiim more wUUng. 

6. Edendi, edendo, eaeodum, •/ eating , m eiding, io eat, 

6. Ferendiy ferendo, ferendam, qf bearing^ in bearing, to bear^ 

SUPINES. 

Active, 6. Esaniy to eat. I Passive. £8a,to be eaten. 
6. Latum, to bear. \ Lata, to be borne. 

PARTICIPLES. 

Active* 1. Potens, being able. 

2. Volens, willing. 

3. Nolens, unwiUing. 

4. Malens, more willing. 

5. Edens,eaHng. EsuruH, about to eat. 

6. Ferens, bearing. Laturas, about to bear. 

7. Faciendns, to be made or done. 

8. Ferendas, to be borne. 

Passive. 7. Factus, being or having been made or done, 

8. Latus, being or having been borne or suff&ed, ^ 

£o, to go, is conjugated like Audio, except in the following 
tenses : — 

Singular, Plural. 

Imp. Ind.Pres. Eo, is, it, Imui, itis, ennt. 

Past. Ibam, ibas, ibat, Ibamns, ibatU, ibant 

Fm, Ibo, ibii, ibit, Ibimns, ibitis, ibnot. 

Imiperathe^ I, or ito, Ite, or itote, 3. Eunta* 

Imp. Pot. Pres, Earn, eas, eat, Eamus, eatis, eiaiif. 

Gerunds. Eunai, enndo, eundnm. 

Pairticijie. lens, {Gen. eontis,) going. 

In like manner, the compounds of Eo are declined ; alM 
' queo to be able, and nequeo to be unable, except that the two 
latter have no Imperative nor Grerunds. 
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DEFECTIVE VERBS 

Are those which have only some particular Tenses and 
Moods : — as Aio, / say ; Ausim, / dare ; Ave, Hail ! Jkc, 

Aio, I say. 

Singular, Plnral. 

Imp/. Ind, Pres. Alo, ais, ait • • • • • • • • aiant. 

Past, ai-ebam, ebas, $bat, eb&mus, ebatis, ebant. 

Perf, Ind, Prea aisti, • • . * .... aistis .... 

tntptrattv^, • . • • aif ..•• ...• .••• •••• 

Im^, Pot, Pres aias, « aiat, aiatnoa .... aiant. 

Participle, Aiens. 

' Ausim, I dare. 
Impf* Ind, Pres, Aosim, ansis, aarit, .... . » . . aniint 

Ave, Hail! 

Imperative, Ave or aveto, avete or avctdte. 

Infinitive. Avere. 

Salve, God save you I 

Impttatice, .... salve or sal veto salveteor salvetotc. 

Infinitive, salvere. 

Impf. Ind. Fut, «... salvebis .... • • . • 



. • • * • . « 



CedOy Give me, 
trnperatwe, .... cedo cedifio. 

FdxOy or faxim, (for Faciam) I will or may do it, 
Impf, Ind, Pres* Fax-oorfax-un, is, it, imus, itis, int. 

Queeso, / pray. 

Impf . Ind, Pres. Qates-o, is, it, umus 

InjUiitive. Qntesere. 

PoMiidpU, Qoseseni* 
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Inquam or Inqujo, I say. 



imiu. 



. . • iont. 
inqniebant 



Imgf. tnd, Pre$, Inqo-io or am, is, it, 

Ptui. •••• inqniebat, .... 

Fui. •••• ioqnics. mquiet. 

Petf, Ind. Pret inqoisd, 

ImpenHve. Inqoe, inqniat, or inquito. 

PwrHoipU. Inquiens. 

These Verbs -^Nov-i, / know ;. 

Memin-i, I remember ; 
Co^-i, I begin; 
Od-i, / hate ; 

haye 'the forms of the perfect tenses conibined with the mean- 
ings of the imperfect. Nosco, the present of Ttovi is in iise» 
and denotes to learn, whence novi expresses the actual kno^>i&« 
ledge which is the result of past leanuog. 



/ntnT* Ind. Pre$, 


-1> . 


isti, it, 


Past. 


-erain, 


era*, erat, 


Fut. 


-ero. 


eris, erit, 


JmjUf.P&t.Pru, 


-erim. 


erift, erit, 


Pa9t, 


•Jsftem, 


iases, isaat, 


Imperative. 


w 


Memento^ 



imns, 

erinras, 

erimus, 

erimas, 

iflseq&va,, 



istls, ernnt. 
era^, erant. 
eritis, erin^ 
eritb, eriqt. 
iiis^,i49ept^ 
Alei^eBtote. 



IMPERSONAL VEfiB^ 

Are those which take It before them in English, as- 

PdeoCat, delectabai, ddectavil, &e. it delights, 4n?. 

Decet, decebat, decuit, &c, it become^, S^c, 

Licet, licuit, or licituin-est, it is lawful^ 4fc. 

Mismt, miseruit, or misecescit» it pities, 4r#- 

Oportet, opcNTtuit, it behoves, Sfc. 

Posmtet, poenituit, it repents, Sfc. 

Ptidet, puduit, it shames, Ijfc, 

Puffnatur, pugnabatur, pugnatum-est, it is fought, ^c. 

Tadet, pert8BSum-est, i7 wearies, 4rc. 

l^ditor, videbatur, visum-e»t, videbitvry 4^(b ii seemeitht Sf^. 
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ADVERBS. - 

Adverbs, CoDJunctions, Prepositions and InteijectionSy being 
words that are neither declined nor conjugated, are called by 
g^rammarians, Particles^ ( particular small parts of speech. 

Adrerbs are those Particles which qnalify Verbs, Adjec- 
tives, and whole Sentences ; in the same manner that Ad- 
jective squalify Substantives. They, are also the most concise 
form for expressing the sense of '' in a certain manner/* *^ at m 
certain time,'* ^* on a certain occasion,** " in a certain place,'* 
" to a certain degree.** Thus facile, easily, expresses the 
sense of " in an easy manner ;*' and tunc, then, nuper, lately, 
illic, there, multHm much, respectively mean ** at that time" 
'* on a late occasion/* '^ in that place,** ** to a considerable 
degree,** 

The following list contains the greater number of woitU 
of this description, with the exception of such as are formed 
from Adjectives, Substantives and Particles, which may be 
known when they occur by the character of their termination ; 
those ending in ^, h, its, ilm and ter^ being usually formed 
from Adjectives ; and those in im from Substantives or Par- 
ticiples; as docth, learnedly, cith, (j^uickly, citiils, more 
quickly, primilm, fu^t, feliciter, happily, gradatim, by de- 
grees, or gradually, conjunctim, conjointly: * 



Adeo, 80 very. Adeo dhet^ adeo UberaM», ut nihil mtproy so Teryiid^ 

80 very liberal, that nothius (coald go) beyond. 
AUa$, otherwise. Quid alias moftm, what otherwise should I prefer. 
AUbi, elsewhere. Alihi feetus artforei, elsewhere the fruits of trees. 
AUter, otherwise. Multo alUer evenit, it happened mnch otherwise^ 
An, whether, (also the sign of a question.) Nesdo an am§$ nu, I 

know not whether thou love me. An odis me f Hatest thoa me f 
At, Agt, but, only. Scipio eat beUSior^ alt Cato orator, Scipio is a waiy 

rior, bat Cato an orator. 

* Wheneyer the adverb is liable to be co7ifoanded with some other 
word of a different part of speech, a grave accent is generally placed ovef 
the last vowel. 
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Atquif but yeU Atpd VirtateM tunt fares, bat yet the Viriaei life 

equal. 
Atque, and, bat Atque tUiquis dieat, and let any one say, or, but 

some one may say. 
Autenif bat, moreover. Neque autem ntm ego Ua demens, neither, 

moreover, am I so mad. 
Bene, weU. Bene monea, you advise well. 

Bisy twice. Bis dat qui citd daty twice he gives who quickly gives. 
CeM, like as, as if. Ceu fwnus^ like smoke. Cett vero, as if indeed. 
Clam, secretly. Superat clam ferro, he overcomes secretly with the 

sword. 
CraSj to-morrow. Cras man^ to-morrow morning. 
CiU», or QukWy when. Cinm usus est, when there is occasion. 
Cwn, or Quam, although, because ; or, since, with the sul^. mood. Cum 

certum st^, since it is certaui. 
Cur, why. Cur excrucio me? why do I torture myself? 
Dudum^ a while ago. Pradixit dudum, he told me so a while ago. 
Jhim, whilst. Dwm P<mt\fex scandet CapitoUum, wlulst the Pontiff 

shall ascend the Capitol. 
Dum, or dummodo, if only, provided that. NegUgunt omnia honesta, 

dummodo consequuntur potentia, they neglect all honest things, if 

ouly they can obtain power. 
Euim^ for. Attendite enim diligenter, for attend diligently. 
Equidem, I indeed. Non eqvidem invideo, I indeed envy not. 
Ergo, therefore, then. Quid ergo bibis? Why then drink ? 
Etiam, also, again, even. Etiam atque etrnm, again and again. 

Etiam nunc, even now. 
Etsi, although. Nam etsi videbat, for although he saw. 
Fere, or ferme, almost. Fere ehdem Jwrtt, almost at the same honr. 
Forsan, perhaps. Forsan juvabit, haply it will delight. 
Frustra, vainly. Frustra mittit telum, in vain he sends a dart. 
Httud, not. Haud dubium est, it is not doubtful. 
Here, or heri^ yesterday. Venisti here? Camest thou yesterday T 
//Ic, here. Hie ad«U, let him be present here. 
Ilinc, hence. Abi hinc, depart lience. 
i/ifc, here, hither. Evocate hue, call him forth hither. Hue ades, 

come here. 
Jam, now, already. Jam Pater misit, already the Father hath' sent 
Ibi, there. Ibi malis esse, there thou would&t rather be. 
Jgiiur, therefore. Quid igitur vult, what therefore wishes he? 
Illic, there. Fuit utUis illic, he was useful there. 
JlUnc, thence. Aliquid detrimenti adportat Uiinc, something of loss 

he brings us thence. 
JUue, there, thither. Impellitur hue et Uluc, he is driven here and 

there. 
imo, yea. Into habui, yes, I have. 
Inde, thence. Redeo inde, I return thence. 
JntrOj within-doors. Ai{ferte hac intro, carry off these things within 

doors. 
fta, so. Ita est, so it is. Ita est homo, such is the man. 
itaquep therefore. Itaque prOu qukm conarHur aliquid^ therefore be* 

fore that he ihoold attempt any thing. 
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Item, also. Dtfectisne$ wlUy Henujue hma, pradUukhtr, the eelipsei 

of the 9iin^ and also of the moon, are foretold. 
MagUy more, farther. Mox loquar magis tecwmy presently I will 

speak further with you. 
MoXy presently. Mox hue revertavy I shall soon come back hither. 
Na, verily. Na ilH vehementer errant, verily they greatly err. 
Nam, Namque, for. Namque ferunt, for they report. 
Ne, sign of interrogation. Ita ne contemnor ab$ te? Am I so despised 

by thee ? 
Ne, not (with imperative and subjunctive moods). Ne fac, do it not. 

Ne doleas plus nttnio, thou mayst not grieve more than enough. 
Ne, lest, Ne jorti recuses, lest haply you should refuse. 
iVeJtim, much less. Nescit legere, nedum scrihere, he cannot read, 

much less write. 
Nempe, for example. Nempe, negas, ^c. for example, you deny, Sec 
Ni, Nisi, but that, unless. Ni metuam patrem, but that I fear his 

father. 
Nimlrum, doubtless, to wit. Uter dicetur meliar wrStar? Nimirum qui 

quo^ melior komo. Whether of the two shall be called die 

better orator ? Doubtless he who is also the better man. 
Non, not. Non prtsvideram, I had not foreseen it. 
Num, whether, sUso a sign of interrogation. Num learna procreSvit tet 

Hath a lioness brought thee forth ? 
Nunc, now. Nunc non est narrandi locus, now there is not space for 

telling. Nunc adeste, now attend. 
Nuper, lately. Nuper vidi me, lately I saw myself. 
Olim, once, formerly, hereafter. Sic olim loquebantur, so they for- 
merly spoke. Htec olim meminisse juvabit, it will delight us to 

remember these things hereafter. 
Palam, openly. Palam ac interdiu, publicly, and in the day time. 
Parum, but little. Parum successit, it prospered but littie. 
Pene, in a manner. Pene par, almost equal. 
Porro, further, moreover. Ut porro intelligas, that yon may further 

understand. 
Pra, before. / pr4B : sequar, go before : I will follow. 
Procul, far off. Procul in pelago, far off at sea. 
Proinde, therefore. Proinde sis bono animo, therefore be of good 

courage. 
Prope, nigh, nearly. Props intueri aUquid, narrowly to inspect any 

thing. 
Quanquam, although. Quanquam cupio, although I desire. 
Quitm, how. Quam^ timeo, how I fear. Quam mox erit coena coehi t 

How soon will supper be ready ? 
Quare, wherefore. {Qud, re, for which thing.) Quare agite, wherefore, 

come ye. 
Quofihtm, as much as. Qttanhim oudto, as far as I hear. 
Quando, when. Veniat quando volet, let him come when he will. 
Qui, how. Qui fit ? how happens it ? 
Quidem, indeed, at least. Quidem cupio, indeed I desire it. 
Quia, because. Quia naiOra non potest miutari, because nature cannot 

be changed. 
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Quin, yea, but Quin tacea, bat be silent. Quin die, yea, say. Also 

interrogatively, for Cur non ? Why not ? 
QuippCf for, as, certainly. Quippe qui nil 8ciibaty as one who knew 

nothing. 
Qud, whither. Quointenditf Whither goes he? Qudteagis? Whi- 
ther goest thou ? 
QuominuSy that not. Qtutminus ha nuptice fierent, that these nuptials 

should not take place. 
Quody because, since, that. Gaudeo quod vivis, I rejoice that you are 

alive. 
Qttoniofn, because, since. Quoniam delnsisti nos, because thou hast 

deceived us. 
Qvoque, also. Tu quoque nimium perparc^ facis aumptum, thou also art 

excessively niggardly in expenditure. 
QuUm, see CUm, 
Retroy backward, back again. Regreditur retro, he returns back 

again. 
SispCy often. Sape fed, I have often done it. 
Sat, Satig, sufficient. Sat habeo, I have enough. Satis cum periculo, 

sufficiently with danger. 
Secus, otherwise. Nemo dicet aecus, no one will say otherwise. 
SdUcet, to wit, that is to say, doubtless. Scilicet ita rea eat, doubtless 

so the thing is. 
Semel, once. Semel atque iterum, once and again. 
Semper, always. Nomen aemper manebit, (thy) name shall always re- 
main. 
Si, if. Sin^ but if. Si me audiea, if thou wilt hear me. 
Sic, so. Stc rea est, so the matter is. 
Simui, at the same time. Agere duos res simul, to do two things at 

once. 
Tam, so, as much. Tarn homo quam tu, as much* a man as thou. 
Tamen, yet. Tamen loquar, yet I will speak. 
Tandem, at length. Vix tandem aensi, I scarcely at last felt it. 
Turn, Tunc, then. Tum locUtua est, then he spoke. 
Ubi, where. Ubi-ubi erit, wheresoever he shall be. 
VMnam, where, whereabouts. Ubinam hie est f Whereabouts is he ? 
Vix, scarcely. Vix sum apud me, I am scarcely, myself. 
Unde, whence. Unde id scis ? AVhence know you that ? 
Usque, always, even, as far as. Usque dpueris, even from boyhood. 
Ut, how. Vide ut otiosus it, see how lazily he goes. 
Ut, as. Ut opf&sti, sic est, as you wished, so it is. 
.IJt (with the subj.), in order that, that. Remis contendit, ut caperet 
earn partem insula, he strove with oars, in order that he might 
gain that part of the island. 
Utique, certainly. Si continentia virtus, utique et abstinentia, if con- 
tinence is a virtue, certainly also is abstinence. 
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CONJUNCTIONS 

Are those Particles which connect words and sentences toge- 
ther. They are of two kinds. Collective and Distributive. 

Note. Almost all Conjunctions are occasionally Adverbs ; 
the name of conjunction being properly applied to the ibllow- 
ing words only when they are employed as connecting parti- 
cles. 

COLLECTIVE CONJUNCTIONS. 

Ac or Atque,* and, as, than. Non aliter scribo ae sentio, not otiierwise 
I write than think. Et scientiA atque usu natUieSrwm remm anfe- 
ceduni ctgteroa, in science and esperience of nactttcsl affairs they 
excel the rest. 

Et, both, and. Adsuesee et dicere ei aw^e verumy accnstom yourself 
both to speak and hear the trnth. 

Que, bothy and. Diique hominesquey both Gods and men. 

DISTRIBUTIVE CONJUNCTIONS. . 

An, whether, or. I^eam-ne an pradicem nesdoy whether I should 

keep silence, or speak out, I know not. 
Aut, either, or. Aid verum est aut falsum, it is either true or false. 
Nee, neither, nor. 1% contemnuntur qui prosunti nee sibi nee alterif 

they are despised who do good neither'to themselves nor to aiH> 

other. 
Neque, neither, nor. Virtus ammittitur neque nav^ragio neque ineendist^ 

Virtue is lost neither by shipwreck nor conflagration. 
Quam, than, as. Solicitus sum non magis mett quam tuA catc«d, I 9» 

anxious not more on my own than on your account. Tarn e^» 

Iwmo sum^ quam tu, I am as much a man as thou. 
Sed, but. Ultus est non solUm publicM, sed etiam privattts if^urias, he 

avenged not only public, but private injuries. 
Sive, or Seu, whether, or. Sive cogito, sice scribo, whether I think 

or write. 
Vel, either, or. Vel adest, vel non, he Is either present or not. f 
Ff, either, or. Tros Tyriusve, Trojan or Tynan. 



* Ac is used before a consonant, atque before a vowel. 

t Vel between two words is less distributive than aut. The former partiele 
is often used adverbially before one >vord for emphasis ; as, Vel maxima 
victoria, " The very greatest victory." 
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PREPOSITIONS, 

(From praponOf prepositum to place before) are Particles 
placed before Substantives, which they cause to follow in the 
accusative or ablative case. 

PREPOSITIONS GOVERNING THE ACCUSATIVE CASE. 

Ady to. Eo adPatremf I go to (my) Father. 

AdversUB^ against. Adversus me^ against me. 

AntCy before. Ante omnia, before all things. 

Apudy at, withy among. Apud aUquemy with any one. 

Circa, or Circuniy about. Cireum meenioy ronnd the walls. 

Cm, or Citray on this side. Cis Alpes, on this side the Alps. 

Contra, against, opposite. Contra ItaUam, opposite Italy. 

Ergay towards. Amor erga regem, love towards the king. 

Extra, ^without. Extra urbem, outside the city. 

If^fra, beneath. Ir^fra dignitatemy below (his) dignity. 

Inter, between, amongst Inter me et te, between me and yon. 

JuxtUy nigh to. Juxta viamy near the road. 

Oby because of, against, for. Obhanc rem, because of this thing. 

Penes f with, possessed by. Est penes te, it is with thee, or in thy 
power, or possession. 

Pery by, throi^^h. Ire per wrbemy To go through the city. 

Poney behind. Pone castrny behind the camp. 

Posty after. Post tres dies, after three days. 

PrmteTy besides, except, beyond. Prater spem evenity beyond hope 
it happened. 

Propter^ on account of, near. Propter merita, tin account of (his) de- 
serts. 

Prope, nigh. Prope oppidum, nigh the town. 

Secusy by, along with. Secue fluviMmy by (near to) the river. 

IVofw, on the oUier side. Trans AlpeSy on the other side the Alps. 
. Ultray beyond. UUra finesy beyond the bounds. 

Usque, as far as, until. Usqne necemy unto death. 

Versus, towards. Versus Romtun, towards Rome. 

PREPOSITIONS GOVERNING THE ABLATIVE CASE. 

Ay aby or abs, from, by. A tergOy from behind.* 
Absque, without. Absque argumento, without argument. 

' 

A is Bsed only before a consoDant, abs only before f«c, or q; as abs f«, 
by thee. 

f8 
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Coraniy before, in presence of. Coram judice, before the jadge. 

Cuniy with, Pugnare cum hostibtts, to fight with the enemy. 

De, of, cpncerning, from. De eA re, concerning that thing. 

£, or ex, out of, from. E cotupectu, out of sight. 

Prte, for, before, in comparison with. Non possum scribere reliquaprtB 

lacrymis, I cannot write the rest for tears. 
Pro, for, according to, before. Pro fuxc vici, for this turn. Pro cos* 

triSy before the camp. 
Sine, without. Sine dubitatione, without doubt. 
Tenus, up to, as far as. CoUo tenus, op to the neck. 

PREPOSITIONS GOVERNING EITHER CJlSE. 

1. The Accusative, 

Clam, unknown to. Clam patrem, unknown to his father. 

In, into, towards (in what direction ?) Eo in urbem, I go into the 

city. 
Sub, near, before (what time?) Sub noctem, before night. * 
Super, npon, in addition to. Fames super morbum, famine upon, or 

in addition to, disease. 
Super, on, npon. Super lapidem, on a stone. 
Subter, under. Subter terram, under the earth. 

2. The Ablative. 

Clam, unknown to. Clam patre, unknown to his father. 

In, in, amongst, on (what person or place ?) Sum in urbe, I am in 

the city. 
Sub, under, before (what person or place?) Sub Judice, before the 

judge. Sub scamno, under the bench. 
Super, on, upon. Sidunt super arbore, they sit upon the tree. 
Subter, under. Siibter aqud., under the water. 

PREPOSITIONS USED ONLY, OR IN ▲ PECULIAR SENSE, IN COMPOUND 

WORDS. 

Am, round, about, (from ambo, both.) 

Ambio (am and eo, to go round), to walk round, to canvass for 
votes. 

Anquiro {an and qutsro, to seek abont)^ te inquire. 
Con, together, (a variation of cum, with.) 

Cohibeo (con and tiabeo, to have together), to hold in. 

Complector (con and plecto, to twine together), to embrace. 

Conjungo (con and jungo, to join togeUier), to «nite. 

CoUoco (con and loco, to place toge&er), to set in order. 

Corrumpo (con and rumpo, to break together), to burst, or to 
break up altogether. 
Di, or Dis, asunder, (a variation of de, from.) 

Diligo (di and lego, to gather asunder), to select. 

Discedo (dis and cedo, to give place asunder), to depart. 



* Heoce Chaucer's word, Undetne, under-noon (nine in the morning). 
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In, not: as — 

Tgnosco (in and ito«co, not to know), to be ignorant of. 

RSy back, again : as — 

Recreo (re and creoy to create again), to refresh, or recruit. 
Redeo re (and eo, to go back), to return. 

Sb, aside: as — 

. Seduco (se and dnco^ to lead astray), to seduce. 

Per, Pr^, and Pro, are much the same in composition as when 
single : Pr4B signifying very much, or before, in the composition of 
m^eetiveB; — pra and pro, before, in the composOimi of verbs; — 
and per, extremely, or thoroughly, in all parts of speedi. 



INTERJECTIONS, ^ 

Or Exclamations, are particles which indicate some sud- 
den emotion. They have frequently no connection with or 
influence over other words, but are merely thrown between 
(interjecta) as in a parenthesis. 

Ah! ah! 

Apage! away! 

Atat! aha! 

Au! hnsh! 

Eece! behold I Eccumf (for ecce Ulum) see him here! Ecce homo! 

behold the man ! 
£^/Soho! f^dtim/ Prithee now! 
£n! Lo\ behold! EnPriamus! Lo, Priam! It is used also with 

an aoctiflotive. En tectum! Entegulas! behold tjbe roof! behold 

the tiles ! 
Evah! bravo! 
Eu, or Euge ! w<U done ! 
HH! Alas ! 
Heu, or Eheu ! alas ! Jtleu Pietas! alas, Pietjr I It is also used with 

an accusative. Hmc me misemm! alas, for me unhappy ! 
Heus ! Soho ! Heus ! juvenes, So there, youths ! 
Huif out! 
Hem! hold! here! 
lo! hurrah! 
O, of oA / O ! oh ! O festus dies ! O happy day ! It is also used 

with an accusative. O fartunatos agrieoias ! oh the happy hus- 
bandmen ! 
Pupee/ fltrftogel 
Proh! Oh! Proh Jupiter! Oh Jupiter! It Is also used with an 

accusative. Pr^ fidem hommmn ! Oh the faith of men ! 
Vm! alas ! woe ! V<b mihi! woe to me ! 
Tdh ! heyday ! O rare I 

f3 



SYNTAX, OR CONSTRUCTION 



THE FIRST CONCORD T 



THE NOMINATIVE CASE, AND THE VERB. 

A Verb personal agrees with its nominative case in number 
and person : * 

Urbs antiquafuit, Tyrii tenure coloni. 
Casar in Briianniam proficUci contendit. 

The nominative case of pronouns is seldom expressed.: 
Arma virumque cano, 
unless for the sake of distinction or emphasis : ^ 

Tu das epulis aecumhere Divilm. 

Ego eerti meum Reipublicai offidumpnBsHterfh 

Sometimes a sentence is the nominative case to a verb : ' 
Tanta moUs erat Romanam condere gentem. 



1. Sera nunquam est ad bonos mores via» — ^The way to good maDnen 

is never too late. 

2. Tu es patronusy tu parens, — Thou art our patron, thou our patent. 

S. Ingenuas didicisse Jideliter artes, emollit mores. — To have leaimt 
the liberal arts, refines the manners. 
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Sometimes an adverb with a genitive case : * 
Neque muUiim astatis superesset. 

Note, — This example of the adverb and genitive case might per- 
haps be referred with equal propriety to Rule 18, or Rule 135 ; as all 
three rest upon the same broad principle — that where a part only of 
the substantive is intended to- be qualified by the epithet (wheUier 
adverb or adjective,) the real subject of the verb is understood, being 
implied in the genitive case expressed : unless we say the epithet thus 
used is changed into ?t 9itb8tantiv€,9a on other occasions : — Quid enim 
est hoc ipaum diu ? '' For what is this same length ?*' — Cicero. 



EXCEPTIONS. 

Verbs of the infinitive mood often set before them an ac- 
cusative case instead of a nominative, the conjunction quod, 
* or ut, " that," being-omitted : * 

Progeniem sed enim TrcQono d, sanguine dud 
Audierat. 

Suspicati hostes hue nostras esse venturos* 
Note, — Thus also in English,, these forms are often convertible: — 
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I wished that he should return," or " I wished him to return." 



A Verb placed between two nominative cases of dififerent 
numbers, may agree with either of them : ^ 

A Noun of multitude of the singula]^ number is sometimes 
joined to a verb plural :'' 

Pews in frusta secant. 

Verbs impersonal have not a nominative case preceding 
them :® 

Hie jam ter centum totos regnabitur annos, 

Tumulos conspieari Ucet, 



4. Partim virorum cedderunt in beUo, — Rart of the men fell in the 
war. 

5« Te rediisseincolumemgaudeo. — I am glad that you are returned 
safe. 

0. Pectus quoque. rohorafiunt* — Her breast alsa becomes oak. 

7. Uterque deluduntur dolis, — Both are deceived with tricks. 

8. Tadet me vita, — I am weary of life. 
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THE SECOND CONCORD. 

THE SUBSTANTIVE AND THE APJECTlVE, 

Adjectives, participles, and proncmns, agree with the 
substantive, in gender, m number; and in case : ^ 

MuUum iik et ttrrisjactahu ei aUo^ 
Vi n^emm^ $4tifstB memorem Junomii ob tram. 

Sometimes a sentence supplies the place of a substantive, 
the adjective being put in the neuter gender :^^ 

FUium in puerili atate in fuMico in conspectu patiia assistere twrpe 
ducunt. 



THE THIRD CONCORD. 

THE RELATIVE AND THE ANTECEDENT. 

A RELATIVE agrees with its antecedent in gender, number, 
and person : ^^ 

AH egOy qua Divwn tntfedo regina. 

Sometimes a sentence is put for the antecedent : ^ 
Plures paucos circumsistebaftt : quod animadfjertii Cawr, 

A relative placed between two substantives of different gen- 
ders and numbers, agrees sometimes with the latter : ^* 

Sometimes a relative agrees with the primitive, which is un- 
derstood in the possessive : ^* 

Note* — In the Example below, the more precise, but less elegant, 
coDstmction would be — laudare me fortunatum, qui haberem, ijfc. 
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9. Rara avis in terria, — A rare bird upon earth, 

1 0. Audita regem Dorobemiam projicisci, — It being heard that the king 

was proceeding to Dover. 

11. Vir bonus est quis? Qui leges juraque servat, — Who is a good 

man ? He who observes the laws and rights. 

12. In tempore ad earn veni, quod rerum ommum est primum, — I came 

to her in season, which is the chief of all points. 

IS. Hondnes tuentvr iUum globum qv/ce terra dicitwr.'^'VLeti tegard 
that globe which is called the earth. 

14. Omnes laudare fortunas meas, qui gnatum haberem taUinginiamnte' 
ditum, — All men extolled my fortune, who had tf son endaed 
with such a disposition. 
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If a aominative case is put between the relative and the 
verb, the relative is governed by the verb, or by some othet 
word which is placed in the sentence with the verb : ^* 

Quam Junofertur terris magis omnibtis unam 
PosthabitiL coluisse Samo, 



THE CONSTRUCTION OF NOUNS SUBSTANTIVE. 

When two substantives of a different signification meet 
together, the latter is put in the genitive case ;^^ 

Judicium Paridis, syretaque injuria forma:. 

This genitive case is sometimes changed into the dative : ^'" 
Huic cervixque comaqua trahuntur Per terram, 
Tanta-ne animis ccelestibus ira ? 

Note, — It might however be said here, that the latter sabstantive is 
governed by the verb sunt understood, as in the Example below, ac- 
cording to Rule 70. 

An adjective of the neuter gender, put without a substan- 
tive, requires sometimes a genitive case : ^^ 

Tu rmhi quodcunque hoc regni — ConcUias, 

lis aUquantum Uineris progressis, 

Miratur portas, strepiiumquej et strata viamm; 

Note, — This last might be called an Example of a participUy (as 
paululum below, of an adverb) : though in truth it matters little what 
denomination is adopted. (See Note to Rule 4.) 

Sometimes a genitive case is set alone,, the former substan- 
tive being understood, by the figure ellipsis ; ^9 

Note, — This omission is not peculiar to the Latin language, but 
arises from the natural habit of suppressing superfluous words in 
common parlance — iust as we say in English, ** When you are come 
to St. Paul's (cathedral,) proceed direct to Mr. Asterisk's (house.) 



15. Ct^us numen adoro, — Whose deity I adore. 

16. CrescU amor nvmmi, — The love of money increases. 

17. UrH pster est, — He is the father of the city. 

18* Paululum pecunuB. — A very little money. 

1<9. Ubi ad Diana veneris (so. templum,) — When 3'ou are come to 
Piana's (temple,) — in Greek, ii^ Aprtfudog (Upov). 
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Two substantives respecting the same thing are put in the 
same case : ^^ 

No9f tua progenies^ — ItcHis di^ungimur oris. 

The praise, the dispraise, or the quality of a thing, is put in 
the ablative, or the genitive case : *^ 

Sunt ndhi bis septem prastanti corpore Nfpnphte, 
Jtes erat multa opera et Idboris, 
CffpcUo stmt promisso, 
Crinibus Uiades pOMsis. 

Note, — It should be observed that a substantive is not used in this 
sense in the ablative or genitive case, unless qualified itself by some 
adjective or participle. 

Opus and usus (signifying need) require an ablative case : ^ 

But opus seems sometimes to be put ctdjectively, for neces- 
sarins : ** 



THE CONSTRUCTION OF NOUNS ADJECTIVE. 

THE GENITIVE CASE AFTEB THE ADJECTIVE, 

Adjectives which signify desire, knowledge, memory, fear, 
and the contraries to thaie, with many others which declare a 
passion of the mind, require a genitive case : ^^ 

MeMsibi<!0fMcia recti. 
Neque enim igruari sumus anti nuiloruin, 
Veterisque memor Satumia htsUL 
Homines nostra consuetudmis imperiti* 
Securus amorum GermoMB, 

II .11 M ill II. I I ■ I ■ I I ■ I II I II I .^a^^M^ 

20. Effodiuntur opes, irritamenta malorum, — Riches, the incentive to 

wickedness, are dug out of the earth. 

21. Ingenui vultHs puer, ingenuique pudoris* — A boy of ingenuous as- 

pect,' and ingenuous modesty. ^ 

22. Auctoritate tuit noMs opus est, — M^e have need of your authoriiy. 

23. Dux nobis et auetor opus est, — A leader and adtiser is necessary 

for uf . 

24. Est natura kommtm novU^Hs avula.-*Tbe nature of men is 4^* 

fironi of novelty. 
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Adjectives ending in ax, derived from verbs, also, require a 
jenitive case : ^ 

Nouns partitive, nouns of number, comparatives and super- 
fttives, also some adjectives put partitively, require a genitive 
jase, from which also they take their gender : ^ 

Uter eorum vitA iuper&rit, 

Quttmm quaformA pidcherrima Deiopeia, 

NuUa earum (navium) cursum tenere poterat. 

But they are used also with these prepositions, d, ab, de, i, 
?x, inter, ante : ^ 

Ex his omnibus longd sunt humanissimi. 
PygmaUoUj scelere ante t^ios immanier omnes, 

, SecunduSy however, sometimes requires a dative case : *• 

An interrogative and the word which answers it should be of 
the same case and tense, unless words of a dilBTerent construe- 
Uon be employed : ^9 

Monstrate mearum 
Vidistis si qtuim hie errantemforti sororum, — 

— Nulla tuarum audita mihi neque visa sororum. 

II. — THE DATIVE CASE AFTER THE ADJECTIVE. 

Adjectives whereby advantage, disadvantages likeness, 
and unlikeness, pleasure, submission, or relation to any thing 
is signified, require a dative case : ** 

Ob humerosque Deosimilis, 

JEdifieiaferi GaUicis conshnUia. 

Eorum supplicia gratiora Diis immortalibus esse arbitrantur. 



%5» Tempus edax rerum» — Time the consumer of (all) things. 

26. Primus regum Romanorumfiut Ronudus. — Bomalas was the first 

of the Roman kings. 

27. Solus de superis, — The only one of the powers above. 

28. Haud uUi veterum virtute secundus, — Not inferior to any of the 

ancients in valour. 

29. Quarum rerum nvUa est satietas ? Divitiarum, — Of wliat things 

is there no satiety ? Of Riches ? 

to. Estflnitinms oratoripoHta. — A poet is nearly rehUed to an orator. 
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Hither are referred nouns compounded of the preposition 
con : '^ 

Huic covjtLX Sichaus erat. 

Some of these adjectives which signify likeness, are joined 
also to a genitive case : '* 

Communis common, alienus strange, immunis free, are 
joined to a genitive, or a dative case, and also to an ablative 
with a preposition : 3« 

Uxor €8 habent communes — fraires cumfratribus, 

Natus bom, commodus convenient, incommodus incon- 
venient, utilis useful, inutilis useless, vehemens earnest, 
aptus fit ; with many others, are joined also sometimes to an 
accusative case with a preposition : ** 

Ad ffiqlortim navium mvltUudinem idonei poriua. 

Naves ad navigandum inutUes, 

Ad lacessendum hostem cdienum esse tempus arbitratus. 

Adjectives ending in bilis derived from verbs, when taken 
passively, as also participles made adjectives ending in dus, 
require a dative case : •* 

Genus intractabile bello. 

Neque heis occupationes sibi Britannue anteponendas judicdbat. 

III. — THE ACCUSATIVE CASE AFTER THE ADJECTIVE. 

The measure of quantity is put after adjectives in the accu- 
sative, the ablative, and the genitive case : *® 

An accusative case is sometimes put after adjectives and 
participles, where the preposition secundum seems to be un- 
derstood : ^ 

Lachrymis oculos suffusa nitentes, 

Sli ContubemaliSf commilUoy ^c. — A comrade, a fellow-soldier, &c. 

S2. Domini stmilis es, — You are like yonr master. 

3S. Mors omnibus est communis, — Death is common to all. 

34. Natus ad gloriam, — Bom for glory. 

35 . O mihi post nuUos Juli memorande sodales ! — O Julius,, worthy to 

be mentioned by me after none of my acquaintance ! 

36. Turris centum pedes alia, — A tower a hundred feet high. 

37. Os humerosque Deo stmUis, — lake a.|;od as to his aspect and his 

shoulders. 
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IV. — THE ABLATIVE CASE AFTER THE ADJECTIVE. 

Adjectives which relate to plenty ^ or want, require some- 
times an ablative, sometimes a genitive case : ^ 

Dives opuniy studiisque asperrima bellu 
Omnibus exhaustos jam casibus, omnitan egenos, 
Donis opulentum et numine Divia, 

Adjectives and substantives govern an ablative case signify- 
ing the cause, and the form, or the manner of a thing : ^ 

Insignem pietate virum, 

Lup€Bjulvo nutricis tegmine Ueius.' 

Auri cacus amove. 

Turn silvis scena coruscis 
Desuper, horrentique atrum nemus imminet umbrA. 

Dignus worthy, indignus unworthy, prcedittis endued, 
captus disabled, contentus content, extorris banished, fre- 
tus relying upon, liber free, and acQectives signifying price, 
require an ablative case : ^ 

Some of these admit sometimes a genitive case : *^ 

Comparatives, when they may be explained by (j[uam (than), 
admit an ablative case : ** 

Dicto citius, i. e. quam dictum* 

QuoJMStior alter 
Nee pietate J^, nee beUo rnqjor et armis, 

Tanto by so much, quanta by how much, hoc by this, 
€0 by that, and quo by which, with some others which signify 
the measure of excess ; also €Btate by age, natu by birth, are 
often joined to comparatives and superlatives : ** 

H6c erant etiam angustiora castra. 
Hibemia dimidio minor qvam Britannia. 

Note. — It is hoped that this Example of excess will not be thought 
an Irishism altogether. The Rale should be worded — " the measure 
of excess or d^ect." 

» 

38. Expers fraudis. — Void of deceit. 

39. Trcjanus origine Casar. — Caesar, a Trojan by origin. 

40. Dignus es odio. — You are worthy of hatred. 

41. Magnorum indignus avorum. — Unworthy of great ancestors. 

42. Vilius argentum est auro, virtuHhus aurum. — Silver is of less value 

than gold, gold than virtne. 

43. Qnd plus habent, e6 plus eupiunt. — The more they have, the more 

they desire. 

G 



62 



THE CONSTRUCTION OF PRONOUNS. 

Mei of me, ttti of thee, sui of himself, mostri of us, 
vestri of you, the genitive cases of their primitives, aie used 
when a person is signitied : ** 

Magna sui cum periculo. 

Mens mine, tuus thine, suus his own, noster ours, vaster 
yours, are used when action, or the possession of a thing is 
signified : ** 

TVitM, O regina, quid optes Eocplorare labor. 
Urbem quam statuo vestra est. 

These pronouns possessive take after them th^sie genitive 
cases ; ipsius of hiiftself, solius of him alone, ttnius of "one, 
duorum of two, triiifn of three, &c., omniiim of all, phitium 
of more, paucorum of few, cujusque of eVery one ; and -also 
the genitive cases of participles ; which are refeitcfd to the jiri- 
mitive word understood : ** 

Note, — This elegant peculiarity nedftssarily follows, from tiie dis- 
tinction marked in tlie two preceding Ral^s: for if a sdbstaiitive, in- 
stead of a pronoun, had denoted £e agent or possessor, it would 
itself have appeared in the genitive case — as, Dixi Cie^r^onisimitcs 
opert rempublicam esse salvam. It is'HOt '<|uite so correct here as in 
Rule 14, to say that they arer^fel-i^ to*t!ieprilnltive|»rviMUll'iQider« 
stood, as the pronoun could not be used with propriety in the genitive 
case. 

Sui of himself, and st^t^s his own, are reciprocals; that is, 
they always have reference to that which went before as prin- 
cipal in the sentence : *^ 

Caesar huic mandat ut adae quttanfrimum revertaiur, 

Principes uHdique conven^e^ et secivHatesque suas Cmaasri commen- 
ddrunt. 

Note. — By the principal word, is intended that which is the subjett 
of the independent verb, — any change of person in the dependent 
clauses being thrown out of cohsideration. 

43. Languet desiderio tui. — She languishes for want of yon. 

44. Favet desiderio tuo, — She fkvours your desire. 

45. Dixi meA unius operd, rempublicam esse sufoom.— I affirmed that 

the State was preserved by my single serviee. 

46. Magnopere Petrus rogat. ne se deseras, — Peter ^AMi^stly begs 

that yon would not forsake him. 
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iftiese pronouns demonstrative, hie, iste, tile, are distin- 
guished thus. : hie points to the nearest to me ; iste to him 
who is by you ; ille to him who is distant from both of us : 

When hie and ille are referred tso two things or persons 
placed before ; hie is generally referred to the latter, ilk to the 
former : *'' 

Hunc(Comtm)iUi(ho8te8) cofn^ehenderajiti — I^Book iv. ch. 27.] 



THE CONSTRUCTION OF VERBS. 



1. TH> NQMINATIVE CA,SE AFTER THE VERB. 

Verbs substantive ; as »iim I am, ^ I am made, exi$to 
I am : verbs passive of calMng ; as nominor, nuiscicpor I am 
named, appellor, vocor I am called, dieor I am said, and 
the like to. theoi^; as videor I an^ seen, haheor I am ac- 
counted, eori^/tmor I am thought; h^ve the s^^n^ cases aftec 
as before them : ^ 

Flumen quod appeUattm jf^Vfi^tfijI* 

pisciplina in Britannia reperia esse exi^timatur, 

I&ewise alf verbs afimit after them an adjective, which agrees 
wijth, tixe. i;^i3gwati:v!?. C^se. of the verb> in case^^ ^ender,^ and 
number :^ 

Amims TtqUus arvm^-rr- 
FerturequiSf cwpruque htpr^t te^ip^ims inmi* 



4T> QiiocMnqiteaafkMB, nihil €aM,mUiponk»€taiit^ 
Nubilnu hie tumtdus, flucHbus tUe mtnaap;^-: 

Wherever yoa look there is nothing bat sea aad sky : the 
latter swelling with cLonds, the former thresit^mng with 
waves. 

43. ^it^ra beati» Omnibua esse i^dit. — Niitmrq h^/l granted tQ all to 
be happy. 

4Q. pa oraM. taai^* — Pious meq, pray iv silencQ, 

O 2 
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ll. — THE GENITIVE CASE AFTER THE VERB. 

Sum requires a genitive case as often as it signifies posses- 
sion, duty, sign, or that which pertains to any thing : ^ 

Non opis est nostra. 

These nominative cases are excepted, meum mine, tuum 
thine, suum his, nostrum our, vestrum your, humanum human, 
helluinum brutal, and the like : *^ 

Note. — This again refers to the same distinction oi primitive and 
possessive pronouns, (Rules 43 and 44,) which cannot be substituted 
indifferently one for the other. With regard to the adjectives kunwMum, 
&c., there is nothing peculiar in those here specified; as any other 
adjectives might be used in like manner, and '^ Uominis est irasci" 
is equally admissible with humanum est : the former being the very 
word understood with adolescentis, in the subjoined £xample of the 
preceding Rule. 

Verbs of accusing, of condemning, of warning, of acquit- 
ting, and the like, require a genitive case, which signifies the 
charge : ^ 

This genitive case is sometimes changed into an ablative, 
either with, or without a preposition : ** 

Note. — It may be said that verbs of accusing, &c. always govern 
anr ablative case, either expressed or understood, as crimine, nomine, 
&c. : the genitive being merely an elliptical form, and dependent on 
the word suppressed. This notion is supported also by the next role, 
respecting the exclusive use of the ablative of certain adjectives. 

Uterque botli, nullus none, alter the other, neuter neither 
of the two, alius another, ambo both, and the superlative de- 
gree, are joined to verbs of that kind only in the ablative case : ^ 

. ^ * 

50. Adolescentis est nuyores natu revereri.^ — It is a young man's (duty) 
to revere his elders. 

$1, Humanum est irasci. — It is a human (frailty) to be angry. 

52. Sceleris condemnat generum suum. — He condemns his son-in-law 

of wickedness. 

53. Putavi eit de re te esse admonendum. — I thought yoa ought to be 

admonished of that matter. 

54. Accusas furti, an stupri? Utroque, (or De utroque). — Do yon 

accuse him of theft or adultery ? Of both. 
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Satago to h^ busy a^i^t a tkiag^ )99:M<r<^ and iniser^sco to 
pity, require a genitive case : ** "^ 

Semmisc^ to remeo^l)^, qilivi^cor tQ fi;xrgatt ?»efl»i»i to 
remember, recoirdor to call tjo Biiad, admit a gpanidva ^ase, or 
an accusative : ^ 

No8iro$que kfUfjuM memimsai minorei* 
Forsan et hae olim memiuissejuvabit. 

Potior to gain or enjoy, is joined either to a genitive case 
or to an ablative : ^ 

Egressi aptatii poHuntwr Troes aren&. 



III. THE DATIVE CASE APTER THE VERB. 

Ai«i« verb« govern a dative oa^ pf that thing whereto any 
thing is acquired, or wherefrom any thing is taken away : ^ 

Quale manus adduHt ebori decus. 

Ac primum sUici scintiUann eopi^it Achtxtft^ 

Verbs of various sorts belong to this rule. 

1. In the first place, verbs signifying advantage or disad- 
vantage govern a dative case c ^ 

Literu coi^Sn, fmnits memorue student, 
JnierdkH CMsheUmnQ nM Mm»4HbrfUio n»ce0k^* 

Of these yuvo to help, lado to hurt, deiecto to delight, and 
some other verbs require an accusative case ; ^ 

55f Mkerere aninue wm digna ferentU, — Pity a soul suffering (ilb] 
undeserved. 

50. Pr o prkt m eH aHdHtue alwrum vitia Q§mene, ohihisei wmmm, — It 
is the property of folly to dlseem etber men's faults, to for- 
get its Qwn, 

57. Ramani gignorum et armorum potiti sunt. — The Ronaiis gained 

ti»e pMH^darfis fip4 the an^. 

58. Quis te mihi casus ademit, — What niselnuMe hath token thee 

frjMD lue f 

^. ^9n P^^ mihi conofiadm-et tHV iucovm^ar^. -rrY»Vi cai^ «eitli9f 
advantage, nor disadvantagi^ wa. 

§§. Femm pdaplwnm^mjwHtt, w g^t vftry i^i^ d^Ugliti ^ w^n$^ 
man. 

G 3 
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2. Verbs of comparing govern a dative case : ^^ 
In^par congressua AckiUi. 

Note. — Aa participles govern the same cases as their verh$, (Rale 126,) 
they may fairly be adduced as Examples of the constractipn of verbs. 

But sometimes an ablative case with the preposition cum ; 
sometimes an accusative case with the prepositions ad or 
inter : ^ 

Numerum cum navibw aquat, 

3. Verbs of giving and of restoring govern a dative case ;^* 
Genti nomen dedit, 

Neque iis peteRtibusjus redditur. 

4. Verbs of promising and paying govern a dative case : ^ 
No8, tua progenies, coeli qvibus annuia arcem 

CetsoTy qtdd vectigoHs populo Romano Britannia penderet constituit, 

5. Verbs of commanding and of telling govern a dative 

Cum domu8 Asaaraci victis dominabitur Argis. 
Interdicit atque imperat Caasivelauno. 
Regique hac dicite vestro* 
Qui in statione erant Ctesari renuntiaioerunt. 

Except rego to rule, guherno to govern, which verbs have an 
accusative case ; tempero and moderor to moderate, which have 
sometimes a dative case, sometimes an accusative : ^ 

Mars hella regit* 

Ille regit dictis animos Et temperat aquor. 



61. Sic parvis componere magna solebam. — Thus I was wont to com- 

pare great things to small. 

62. Si ad eum comparatur, nihil est. — If he is compared to him, he is 

nothing. 

63. Fortuna multis dat nin^, satis nullu — Fortune gives too much to 

many, enough to no one. 

64. ^s alienum mihi numeravit. — He paid to me the debt 

66. Imperat, aitt servit, coUecta pecunia cuique — Money gathered up 
commands or serves every one. 

66. Hie moderatur equos, qui non moderabitur ine, — He governs his 
horses, who will not govern his anger. 
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6. Verbs of trusting govern a dative ease : ^^ 

Ausus et aglictis melius cmfidere rebu8» 
. Se barbaris committere non auderet. > 

7. Verbs of complying with and of opposing govern a da- 
tive case : * 

Ewumjudicna decretisque parent. 

8. Verbs of threatening and of being angry govern a da- 
tive case : ^ 

9. Sum with its compounds, except possum, governs a da- 
tive case : ''^ 

Sunt h\c etiam sua pramia laudi. 
Hoe unum CiBsari dt^uit* 
His omnibus Dnddibus praest unus* 
HU rebus divinis intersunt* 

Verbs compounded with these adverbs bene well, satis 
enough, mal^ ill ; and with these prepositions, prce, ad, con, 
sub, ante, post, ob, in, inter, for the most part govern a dative 
case : ''^ < 

Hunc toti beUo imperioque prafecerant. 

Alii hostibus appropinquArunL 

Audeique viris concurrere virgo, 

Haud igiuira mali miseris succurrere disco. 

Neque has occupationes Britannia anteponendasjudicabat, 

Vel qu(E tardis mora noctibus obstet. 

Incute vim venHs* 

Huic cum reliquis civitatibus eontinentia bella intercesserant. 



67. Vacuis committere venis Nil nisi lene decet. — It is well to commit 

to empty veins nothing but what is soft 

68. Ignamis precibus fortuna repugnat. — Fortune resists idle prayers. 
69.. Utrique mortem est minitatus, — He threatened death to both, 

70. Mihi nee obest, necprodest, — It neither hurts nor promts we. 

71. Dii tibi bentfaeUmt / — May the gods bless tl^^ o { 



Not a few of these sometimes cfaftage the dative into aDotber 
caserW 

DUs nataiea $ie observant, yt nocUm dies subaequatur. 
Est, for habeo to have, govems a dative case : 7' 

Stmt ndhi bis septem Nympka, 
Rex erat JEneas nobis. 

Suppetit it sufficethy is similar to this : ^^ 

Sum, with many others, admits a double dative cftse : ^^ 
Magna sibi usui fore arbitrabatur, 
Cmsm s mnt t n ex easiris efmtaium tnk auxiUo misi/t. 

Sometimes this dative case tibi^ or sibi, or also mihi, is added 
for the sake of elegance : ^^ 

IV. — THE ACCUSATIVB CASK AFTBX. TBB VBKB. 

Verbs transitive of what kind soever, whether active, or 
d^nent, or common, require an accusative case : ^7 
MiUtes misit, nt eoe, qmfiigerani, persequerentw. 
Musa, niiki eansas memora. 

Verbs neuter have an accusative case of a cognate significa- 
tion : 78 

There are some verbs which have an accusative ease by a 
figure : 79 

Nee vox hominem sonat. 



72. Pr^estat ingenio alius alium* — One excels another in genios. 

7S. Est mihi namque donU pater, est it^ta noverca* — For I hnve a 
father at home, I have an unjust stepmother. 

74* Pauper enimnon est cm rerum suppetit usus.'^Vor he unotii^^oor 
man who has a sufficiency. 

75. Exitio Mt avidis mare noMtie* — The sea is the destividon of 

greedy sailors. 

76« Sua sibi glaHo hunejugulo, — I stab tlus man with Us owb sword. 

77. Imprimis venerate Deos. — In tiie first place worship the gods. 

78. ihuwn servit servitwtem. — He seryreB a hard serfitade. 

79. Example above. 



Vesbs of asking, of teaching, of clothing, of concealing 
commonly govern two accusative cases : ^ 

Verbs of this sort have after them an accusative case also ii 
the passive voice ; ®i 

Nouns appellative are commonly added with a prepositioi 
to verbs which denote motion : ^ 

Interea ad templum non aqius PaUadis ibaut, 
Menapii omnes se in sUvaa abdiderant, 

} Note. — By nouns appeUative are meant nouns ctmunan, in contradis- 

tinction to proper names ; wtiich latter are used after verbs of motioo 
withoiU a preposition, (see Rule 115). Sometimes, however, appel- 
lative nouns are used in the accusative without a preposition, ai 
Devenire locos : and vice versA, proper nouns, with a preposition^ ai 
iUtcifi tn Italiam porians, — Tendimua in lAtium, 

V. THE ABLATIVE CASE AFTER THE VERB. 

Evert verb admits an ablative case signifying the instru-' 
ment, or the cause, or the manner of an action : ®* 

Vinclis et carcere f)r(Bnat» 

Crebris nUcat ignibua iaether^ 

E& celeritate atque impetu mUites Orunt, 

Note. — Thus the rule for these verbs corresponds with that for ad" 
jectives of similar signification (39) : which analogy obtains also in 
some other cases. 

A noun of price is put after some verbs in the ablative 
case:®* 

Exanimumque auro corpus vendebat AchtUes^ 



80. Tu modo posce Deos veniam. — Po thou but ask pardon of the 

gods. 

81. Posceris exta bovis, — You are required the entrails of a heifer, 

82. Example above. 

8S. Hijaculis, UH eertant dtfendere saxis, — These endeavour to de- 
fend themselves with darts, those with stones, 

84. MuUorum sanguine ac vuburibus ea Pcenis victoria stetit, — That 
victory cost the Carthaginians the blood ai»d WQunda ot 
many. 



40 

Vili' at a low iate> paulo for little, nunimo for very little^ 
magna for much, nimio for too much, plurimo for very mach, 
dmi^to for half, duplo for double, are often put by themselves, 
the vrord pretio (price) being understood : ^ 

These genitive cases put without substantives are excepted ; 
tanti fbr so much, quanti for how much, pturis for more, mi- 
noris for less, tantidem for just so much, qtumtivis, quanti^ 
libety for as much a^ yo^ pteaae,^ quanticnnqtte for how much 
soever : ^ 

Ft<Kci of a lock of wool', mtuci of a nutshell, nihili of 
AOthin^ ^tft of a hWf.oMis of a penny, huj^s of this, teruneii 
oi a fartlung„ are added pi?c$»esly to verbs c^ estimali«g : ^ 

Verbs of a5<mndtng^ qjEj^e j&'«^ of hadmg,^ and tb^ir. C09* 
traries, are joined to an ablative case : ^ 

Q^m^wm wkemkra vhoia, homimkuB. eomflnt^ 

Naves qua forte paraUe Corripiunt, onerantque auro. 

Some of ^ich verbs sometimes goveru a gesutiv^ case ; ^ 

Implentur veteris Baeehi, pinguieque fexinau. 

Fungor to discharge, fruor to enj6y> ntor to use, vescor to 
live upon, dignor to think oneself^ woiiiiy, muio to- change, 
Qwunumoo ta communicate,^ supersedea tp paAC( by, are joiii^ 
ta aa: abkAivfr.caae 1 9Q 

JEre utuntur importato. 

Sfi veeeitur ourA MfhereHL, 

Haud equidem tali me dignor honare. 



85. ViUvenit trUicym, — Wheat is sold at a low rate. 

80. TanH erisatHs^ quanti tiH fueris. — Ton wltt be so madi esti- 
mated by others as you are by yourself. 

87. Ego iUumfloeeipendo, — I vfthie ham at a msh. 

88. Te hoc crimifie expedi* — Clear yourself of this dkarge. 

89. Quasi tu hujua indigeas patris* — As if you had oeed of this 

father. 

9^, Justitut fungfliur ojfkiis. —let hte discharge the duties of 
jtistice. 
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Mereor to deserve, qnalified by these adverbs, ben^^dl, malh 
'iXiymeliilSf pejUs, optimi,pessiini, is ioined to an ablative case, 
with the preposition de : 9^ 

Certain verbs of receiving y of being distant, and of taking 
away, sometimes are joined to a dative case : ^ 

Note. — This role varies little from the former general rule (58) for 
the dative case after the verb. 

An ablative case taken absolutely is added to any verbs : 9^ 

Matre DeA numstrante viam, 

Exigud, parte astatis reliquA. 

Note. — The ablative absolute can hardly be said to be added to 
verbs ; as it forms an independent clause in the sentence, — having no 
grammatical relation to any other member. 

An ablative case of the part affected, and in poetry an ac- 
cusative is added to some verbs : 9* 

Spem vtUtu simulat. 
Expleri mentem nequit. 

Note, — This rule in the case of verbs corresponds to that respect- 
ing adjectives and participles (37) where the preposition secundum 
was said to be understood. 

Some of these verbs are used also with a genitive case : ^ 

VERBS PASSIVE. 

An ablative case of the agent is commonly added to verbs 
passive, with the preposition d, or ab, going before; though 
sometimes a dative case is used : ^ 

Supplicatio d, senatu decreta est. 

Tros Tyriusve mihi mdlo discrimine agetur. 



91. De me nunquam beni meritus est. — He never deserved well of me. 

92. Eripe te mora. — Snatch yourself from delay. 

93. Me duce tiitus eris.-^l being your guide, you will be safe. 

94. Mgrotat animo magis quam corpore. — He is sick in miad more 

than in body. 

95. Absurdifacis, qfui angas te ammi. — You act absurdly, who vex 

yourself in mind. 

96. Ltiudatur ab Ms, culpatvr «6 UHs. — He is praised by these, he is 

blamed by those. 
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The other cases continue in verbs passive^ which belonged 
to them as actives : ^ 

Vapulo to be beaten, veneo to be sold, liceo to be 
prized, exulo to be banished, Jio to be made, being neuter 
passiyies, have a passive construction : ^ 

VERBS OF THE INFINITIVE MOOD. 

Verbs of the Infinitive Mood are put after some verbs, par- 
ticiples, and adjectives; and also, m poetry, after substan- 
tives : 99 -• 

Agros eokre eaperunt, 

Torisjussi discumbere pietU, 

FamuUe guihus ordine Ungo Cura penum struere. 

Verbs of the infinitive mood are sometimes put alone by the 
figure ellipsis : ^^ 

GERUNDS AND SUPINES. 

Gerunds and supines govern the cases of their own 
verbs : ^^^ 

GERUNDS. 

Gerunds in di have the same construction with genitive 
cases, and depend as well on certain substantives, as on adjec- 
tives : ^^ 

Veniendi poscere.causaa* 



97. Dedoceberis d me istos mores, — You shall be untanght those man- 

ners by me. 

98. Cur d c(mvivantilni8 exulat philoaophiai — Why is philosophy ba- 

nished by convivial parties? 

99. Tempus abire tibi, — It is time for yon to depart. 

100. Hine spargere voces In vvlgum aminguas, — From this time (he 

began) to scatter abroad ambiguous rumours. 

101. Efferor shidio patres vestros videndi. — I am transported with de- 

sire of seeing your fathers. 

102. JEneas, ceUA in puppi^jam eertus eundi, — ^neas on the lofty stem, 

already resolved upon going. 
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Gerunds in do have the same construction with ablative 
cases ; and also gerunds in dum with accusative cases : ^^' 
JOiUgattiam in perdiscendo remittuHt, 
Naves ad navigandum inutiles, 
Ardeacitque tuendo. 

When necessity is signified, gerunds in dum are used with- 
out a preposition, the verb est being added : ^^ 

MUUihus de fuwibus desUiendum erat\ 

Note* — It seems probable that the Gertmd and the Participle in dm 
were originally perfectly identical ; the transitioii to their subsequent 
distioction being easy and natural. In the example -^ Locus ad agen- 
dum amplissimusy the form might once have been — adagendam eausoM — 
*' a place most ample for a cause to be pleaded:" then dropping the 
superfluous specific word, as usual, to generalise the phrase, it would 
be put in the neuter sender — ad agendum ^^ for (any thing) to be 
pleaded." In course of time, the single foim became so frequent, as 
to seem an independent word, and was at length sometimes used to 
govern its substantive instead of agree with it ; though even at last the 
mare common form is their agreement. 

The objection that verbs neuter have gerunds^ but have no passive 
participle f may be thus answered.-^ — Taking venio for instance, it is 
granted tiiere is no word venior in use ; but there is used impersonally 
veniiur, ventum esty veniendum est (sc. d me\ which is quite sufficient 
for the argument : and so of any other neuter verb. It is true thftt 
gerunds of verbs n'euter are never (as they term it in the next rule) 
changed into nouns adjective, so as to agree with a substantive ; 
but t^en it is for this good reason, that these verbs being intransitive 
never have a substantive (to govern in the accusative case)— and 
therefore can be only used impersonally in the passive voice. 

In fact, this identity appears to be unconsciously admitted by 
grammarians, when they csdl this form a gerund — Orandum est^ '' it 
is to be prayed" (impersonally) ; and (Role 126) call this a participle 
— Restat Chremesy qui mihi exorandus est. 

Gerunds are also changed into nouns adjective : ^^ 

Prada ac beUi inferendi eausA* 

Cessar naivium parandarum cotcsd wMratur* 



105. Scribendi ratio cot^uncta cum loquendo est. — The method of writing 

is connected with speaking. 

104. Orandum est^ ut sit mens Sana in corperesano. — It is to be prayed, 
that he may have a sound mind in a sound body. 

106. Ad aocusandos homines duciprcemio. — To be induced by a bribe 

to accuse men. 

H 
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SUPINES. 

The Supine in nm signifies actively , and follows a veib, or a 
participle, signifying motion to a plaoe : ^^ 

hegiome wmA fnammtmtmm atssA. 

N9ie. — Considering the SvpimeM as verM iwktiumfwt§ of the Ibartli 
dedensioii, the active sapine will conw resnlariy in the accBtaliTe 
case mftcr Terbs of motion, like doami and omersy (according to Rale 
116). — And the pasare sapine, in the ablatiTe case alter Mjeettres 
(according to Role $9>. 

'nUs active sopine [to adopt the phraseologj of the Rale] is fte- 
qaently joined with the infinitive passive of the Teih eo to ^, (ased 
impersonally, tfnr) to express the sense of the fntare InfisAtive pasnve 
ttf the verb tnnsitive : as, CMutet empHvM «& hottBrn oceinuB tri, (L e. 
according to Role 124, Cmu<«I Jkosfm tre ocettam etpHv^X '^ It is 
evident that the captives will be slnn by the enenry,'' (that b, <' that 
the enemy ore g^img^ to slay the captives:*^ this bMng precisely the 
same form that we use in English, French, Ac 

The supine in u signifies passively ^ and follows nouns ad- 
jective : '^^ 

MiherabUe visu. 

Optimum faciu tsse dajr^nmi. 



NOUNS OF TIME AND PLACK 

I. TIME. 

Nouns which signify a part of time are put more com- 
monly in -die ablative case : ^^ 

EAdem nocte aecidit, 
TerHAferi ffigiliA solvit. 



106. Spectatum veniuttt,— -They come .to see. 

101. Quedjwiufadim est idem est et dietu tmrpe. — That which is na* 
'seemly to be done is also indecent to be spoken. 

108. Nemo mortaUum owmibHB koris w9«*.-p-No mortal is wise at aA 
hoars. 
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But nouns which signify the duration of time, are put com- 
monly in the accusative case : ^^ 

NimnuUi annos vicenos in disciplinii permanent. 
Also prepositions are used with both cases : "^ 
Quid in annos singidos vectigalis penderet. 
MuU^eqtie per annoa ErrabanL 

II. THE SPACE OF A PLACE. 

The space of a place is put in the accusative case, and 
sometimes in the ablative : ^^^ 

Ventie maruf ommUn vecH. 

Ita omnis insula est in circuitu vieies centena miUia passuum. 

Naves qua ex eo loco miUibus passuum octo tenebantur. 

Note, — The use of the accusative and ablative in nouns of place 
teems to depend on much the same distinction as in nouns of time; 
the ablative being used when 9. point of distance — the accusative 
when a line of extension — is intended to be marked. 

III. THE' KAME8 OP PLACES. 

EvEEY verb admits a genitive case of the name of a city or 
town in which any thing is done, provided it be of the first or 
second declension, and of the singular number : ^^* 

These genitive cases, humi on the ground, domi at home, 
milituB, belli, in war, follow the form of proper names : "• 

ffote, — The eenitlve humi in some instances follows the fonn of 
piK>per names ; but the word is also used in the same case, when a 
proper name would have assumed a different form ; as, Septem tn- 
gentia victor CorporaJ^tndit humi. 

But if the name of a city or town should be of the plural 
number only, or of the third declension, it is put in the abla- 
tive case : ^^* 



109. Hie Jam ter centum totos regnabitur annos, — Here then kings 
shall reign for fall three hundred years. 

lie* Per tree annos studui. — I studied for three years. 

lit. Jam mille passus processeram, — I had now advanced a mite. 

112. Quid Ronuefaciami — What shall I do at Rome ? 

lis. Unit semper militia et domi Juimus, — We were always together 
in war and at home. 

114. Thebis nutritus an Argis, — Brought up at Thebes or at Argos. 

H 2 
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The name of a place is commonly put after verbs Bignifymg 
motion to a place, in the accusative case, without a preposi-- 
tion : ^^* 

Atque eqtndemmemini Teucrum Sidwa venire. 
Ipsa Paphum sMimis obit. 

After this manner we use domut home, and rut the 
country : *^* 

Eos domum remiiit. 

The name of a place is commonly put after verbs signiffhi^ 
motion from a place in the ablative case without a preposi- 
tion : ^^7 • 

No8 TrqjA tmiiquA divena per aquora veetL 

VERBS IMPERSONAL, 

Verbs ipapersonal have not a nominative case : *^ 
De Republiea, nisi per coneiliumy lequi n»n c<meediiwr. 

Note — This has been before exemplified under Rale 8. 

These impersonals, interest, refert it concerns, are joined 
to any genitive cases, besides these ablatives faninine, med, 
tudy sud, nostrd, vestrd, and eujd : '^ 

Note. — This difference of case in the possessive prooonns arises 
from the same peculiarity noticed under Rale 61. The construction 
of the verbs interest and r^ert with a genitive requires the ablative 
of reSf or ctntsa, to be understood; and the same word ^ re** being 8up> 
plied with the possessive pronouns, they agree therewith in case,, 
whereas a substantive would be thereby governed in the genitive. 



115. Concessi Cantdbrigiam ad capiendum ingenU enUnm. — I went te 

Cambridge to cultivate my mind. 

116. Ego ms ibo, — I shall go into the country. 

117. Nisi anti Romd. prqfectus esses, — If you had not gone from Rome 

before. 

118. Juvat ire sub umbras. — It is pleasant to go under the shade. 

119. Interest nMgistrat^ tueri bonos, — It concerns the magistrate to 

defend the good* 
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Also these genitive cases are added^ tanti, qucmtiy nutgni, 
parviy qtumticunquef tantidem : ^^^ 

Verbs impersonal put acquisitively require a dative case : 
bat those verbs which are put transitively, an accusative : *•* 

Nofo.-^Perhap8 this distinction of terms, acqmsitively and transitiveliyy 
H n«t very clear without farther illastration. The more general rule 
would be — that verbs impersonal require that case after them, which 
the same verbs would require, if used permmaUy, Thus the accusative 
after jwat may be referred to Rule 60 ; and the dative after bene/itf 
to Role 71 : the form of the example below, being merely a variaoon 
of the phrase, Deus nobis ben^acit^ (according to Ride IIM.) So also 
the verbs in the followins Rule require the same form, when used 
personally y as, Hi^us laterts dUer angtiius ad meridlUin ipesM, 

But the preposition ad is peculiatiy added to these verbs, 
attinet it belongs, pertinet it pertains, spectat it concerns : ^^ 

An accusative case with a genitive is put after the^ verbs 
impersonal, pcenitet it repents, twdet it wearies, miseret, mi- 
serescit it pities, pudet it shames, piget it grieves : i^. 

A verb impersonal of the passive voice may be taken* ele- 
gantly for each person of both numbers ; that is, by considera- 
tion of an oblique case added to it : ^^ 

Pugnaium est ab utrisque aeriter. 
Stratoque super discumbitur ostro. 



120. Tanti rtfert honesta agere* — Of so much concern it is to act 

honestly. 

121. A Deo noUs benefit. — Good is done for us by the Deity. 

122. Me vis dkere quod ad te oMnett — Do you wish me to speak what 

belongs to you ? 

12S. Senectutis eumsua non peeniteret. — He would not be oppressed 
with his old age. 

124. Quidagiturf 5to<ifr(scd me).— -What are you doing? lam stand- 
ing still. . . ^ 



H 3 



78 



THE CONSTRUCTION OF PARTICIPLES. 

Participles govern the cases of the verbs from yrbkh 
they are derived : "* 

Imperium Dido TyiiA regit urhe profecta, 
Germanumjngiens. (Vide rr, IIT ^TT.J 

Svhndio confiH eq^es. ( F. r. 67.^ 

A dative case is sometimes added to participles of the pas- 
sive voice, especially if they end in dus : ^•^ 

NfdUL tuarum tmdiita imAt, neqw visa wromm. 
Note— The latter clause is almost a repetition of Rale S5. 

Participles when they become nouns, require a genitive 
case : ^^ 

NmhofiiimquefadSf^ 

Turn Cererem Expediunt fesH rerum, 

Exosus hating, perosus utterly hating, perfeesus weary 
o/, signifying actively y require an accusative case : *•• 

Exosus hated, perosus thoroughly hated, signifying pas- 
sively, are read with a dative case : ^^ 

Natus, prognatus bom, satus sprung, cretus de- 
scended, creatus produced, ortus risen, editus brought 



125. Dttplices tendens ad sidera pabnas, — Stretcbing both hands 

towards heaven. 

126. Restat ChremeSy qui mihi exorandus eat, — Cbremes remains, who 

is to be prevailed apoo by me. 

127. Alieni appetensy sui prqfusus. — Greedy of another's, lavish of bis 

own. 

123. Pertasus ignaviam tuam, — Weary of his own idleness. 

120 Germani Romanis perosi sunt. — The Germans are thoroughly 
hated by the Romans. 
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forth, require an ablatiye case; and often with a preposi- 
tion : *^ 

NateDeAI 
■ Maii genitum demittit ab alto, 

GaUi $e omnes ab Dite patre prognatos prtedicani. 
Seque artum antiqu(i Teucrorum d stirpe voUbat. 
Qtdbus orti ex civitaHbua, 



THE CONSTRUCTION OF ADVERBS. 

Eir and ecce, adverbs of showing , are commonly joined to a 
nominative case ; more rarely to an accusative : ^'^ 

EnPriamusI 

En and ecccy adverbs of upbraiding ^ are joined to an accu- 
sative case only : ^'^ 

Certain adverbs of place y timcy and quantity , admit a 
genitive case : 

1. Of Place : as ubi where, nusquam no where, &c. *•* 

2. Of Time : as nunc now, tunc then, interea meanwhile, 
&c.i»* 

PoBtridU ^U8 diet, 

3. Of Quantity : as parum little, satii enough, &c. ^^ 
Neque miUtiLm €BHaH$ supert8set* 



li ■! 1» 



150. Sate sanguine DMbn! — O thon who art sptang from tiie blood of 

the gods ! 

151. En quatuor arasf — Behold foiur altars 1 

182. En animum et mentem! — See his mind and disposition ! 

133. Nugquam loci invenitur* — He is no where found. * 

134. Nihil tune temporiiompUuaqtidmflerepoteram. — At that time I 

could do nothing more than weep. 

135. SoHa eloquenti^y st^niim parum, — Sufficient eloquence, (bnt) 

little wisdom. 
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Some adyeri>8 admit the case of the nomis from which they 
are derived : ^** ' 

Hoc siin satis opportune Casar accidisse arbiiratus. 
If{ferior pars insukB, qua est propiks soUs sceasmn. 

These adverbs of diversity, aliter, secus, otherwise ; and 
these two, ante before, poit after, are often joined to an abla- 
tive case : '^^ 

Naves pavJo it^frd delata sunt, 
Ed minus veritus nmjibus. 

Note. — This rule for the ase of Adverbs nearly corresponds to Rule 
4S, for the use of A4^€etives, It might be applied to more adverbi 
than those here specified, (as appears from the above examples) : at 
also to Verbs and Prepositions involving the idea of a comparative : as, 
Qatun capite solo ex aqu$, exstarent. — Paulo post medtam n»ctem. 

Instar like, and ergo for the sake c/f, being taken as ad- 
verbs, have a genitive case after them : ^^ 



THE CONSTRUCTION OF CONJUNCTIONS. 

CoiTjUKCTioNs copulative and disjunctive couple similar 
cases, moods, and tenses : ^^ 

Europd atque AsiA pulsus. 
AutporiumtenetyOuipiknasu^Mtktweh, 

Note, — The phrase '* disjanctive coniifncdoa" aerais afanoit a sole- 
cism : bat admitting " conjunction" as the general term for these par- 
ticles, perhaps it would be difficult to find a proper epithet distin- 
guishing that species, which really disconnects in matter^ uougb not ia 
form, the several membors of a-santance- 



130. Sibi inutilUer tivU, — He lives nnprofilably to himtelf. 

137. Longo post tempore vetii#.— She came a long time after. 

1 38 . Insiar montis ^gtmin— iEd{/kaae.— They baild a horse as large as a 

mountain. 

130. Socrates 4oeuii Xenophmimn et Pkiionem, — Sooratet taagkt 
Xenophon and Plato. 
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Unless the reason of a different construction requires it 
ihoald be otherwise : ^^ 

Ter eircum lUacos raptaterat Hectora muros, 
Exanimumque auro corpus vendebat Achilles. 

Note, — That is — unless the sense of the passage, as in this example ; 
or a particular law of Syntax^ as in the example below (which must be 
referred to Rales 112 and 114), requires a variation. 

The conjunction quam than, is often understood after am- 
pliiis more, plus more, and minus less : ^*^ 

Noetem non ompiiMS unam* 

With what Moods of Verbs certain Adverbs and ConjunC' 

tions are employed. 

Ney an, num, whether, when ptit dotibtMly or indefinitely, 
are joined to a subjunctive mood : ^^^ 

Qui teneant (nam incuUa videt), hominesnefferane, 
Quarere constituit. 

Dum for dummodo, so that, and for quousque until, requires 
a subjunctive mood : i*' 

Dum conderet urbem. 

Note. — When dum signifies *' whilst," it governs the indicative; 
^», Dum res stetit lUa regno. 

Qui, signifying the cause, requires a subjunctive mood : ^^ .. 

Baud (credo) invisus ccekstUms auras 
Vitales corpw, I^rtam qui advejieris urbem. 

Note. — The use of ^vt with the subjunctive mood is very exten- 
sive, and includes many elegancies of composition. These various 
iites, however, could not be clearly classed and exemplified, without 
a longer detail than would be consistent with the pretensions of tills 
elementary work. 



140. Vixi Roma et VenetOs. — I lived at Rome and at Venice. 

141. Nunquam nix minus quatuor pedes aita Jacuit, — The snow never 

lay less than four feet deep. 

148. Vise num redierit. — Go see whether he be returned. 

143. Dum proam tt&t. — So that I may be useful to you. 

144. 8tuUus es qui kuiie credos. -^Y on are a fool for believing tUa 

man* 
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Ut for postquam after that, sicut as> and quomodo how, is 
joined to an indicative mood : but when it signifies qnanquamr 
although, utpote for as much as, or the^naZ causCf — to a sub- 
junctive mood : **^ 

VtprialMm lux ahiui data €8t. 

Ui redueei UH ludunt Hridentibus oUm. 

Vt qum celerem motum haberent. 

Labieno in eontinente relkto, tU porhu tueretur. 

Lastly, all words put indefinitely^ such as these, quis who, 
quantus how ^eat, quotus how many, &c. require a subjunc- 
tive mood: J*^ i 

Insaa Dido — InsidaJt qaaxhu mhera Deus, 
Dum quafortwna Mit urU, Mu/tUut, 

Note, — This is a very important rule, as it involves the main dis- 
tinction between the subjunctive and the indicative mood-: the snb- 
janctive being used to express an action, not in its actwai predicament, 
bat with reference to the ideas of the person, who is tlie subject of the 
independent verb preceding it in the sentence. When there ^dsts 
no dependence of this Itind on a previous verb^ the same words do not. 
require a subjunctive mood ; as, QuaUs in EurotiB rtpi«, aut per jvga 
Cynthi, Exercet Diana choroa. So also in a direct 4|tteBtion, the 
indicative is used, as, Vir bonus est quis? whereas in the expression 
of an indirect question of similar import, the subjunctive Is em- 
ployed ; as, Quicsisti quinam essent phUosophi : whldn, by the way, it 
may be noted, is the chief difference in the use of the pronouns amis 
and gtiimam, and other words of like relation. 



THE CONSTRUCTION OF PREPOSITIONS. 

A PREPOSITION understood sometimes occasions an abla* 
tive case to be added : ^^7 

Plebs pen^ servorum habetur loco. 
CelsA sedet Molus arce. 



145. Ut omnia eontingant qua volo, levari non possum, — Though all 

things should happen which I Would, I cannot beftUeved, 

146. Cui scribam video. — I see to whom I am writing. 

147. Habeo te loco parentis, 1. e. in loco, — I esteem yon in the place ef 

a parent. 
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A preposition in composition sometimes governs the same 
case which it goyemed also out of ccmiposition t ^^ : 

Detrudunt naves scopulo, 
Plwres paueos circunuistehant. 

Verbs compounded with dy aby ad, cony de, f, ex, iuy some- 
times elegantly repeat the same prepositions, with their case, 
out of composition : i*9 

Per temonem percurrerey et injugo insistere conmeverunt. 

Note. — Very frequently, bowefer, the prepodtion is chan^d ; as, 
Sw^s ex agris deducere cceperunt. 

In for erga towards, contra against, ad to, and supra above, 
requires an accusative case : *** 

Accipit in Teucros animum mentemque benignam. 

In hastes aquUam ferre ccgpit. 

Viri in mxores vita neeisque habent potestatem, 

Suby when it relates to timey is commonly joined to an accu- 
satire case : ^" 

Sub noctem cura recursat. 

Super for ultra beyond, is put with an accusative case ; for 
de concerning, with an ablative : *** 

Multa super Priamo rogita$iSy super Hectare multa. 

TenuSy as far as, is joined to an ablative case both in the sin- 
gular number and the plural : **' 

Summo tenus attigit ore. 
But to a genitive in the plural only : ^^ 



148. Pratereo te insalutatum, — I pass by yoa unsaluted. 

149. Abstinuerunt d vino. — They abstained from wine. 

150. In commoda publica peccem. — I should offend against the public 

good. 

151. Sub idem tempus. — About the same time. 

152. Super et Garamantas et Indos. — Beyond the Africans and 

Indians. 

15S. Pectoribus tenus. — Up to the breasts. 
154. Crurum tenus. — As far as the legs. 
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THE CONSTRUC?nON OF INTERJECTIONS. 

Interjections are often put without a case : ^^ 

O, in exclamations, is joined to a nominative case, an accu- 
sative, and a vocative : i«6 . 

O (fiuim te memoTtm) Virgo ! 

Heu and proh^ alas ! are joined sometimes to a nominative 
case, sometimes to an accusative ; and also occasionally to a 
▼ocative : ^'^ 

Hei and vcBy alas ! are joined to a dative case : ^^ 



155. Spem gregU^ Ah! silice in nudii connixa reUqmt, — Having 
yeaned, she left the hope of the flock^ alas I on the bare flint 
stone. 

156* OforturuUos nimium, sua «t bona ndrintyAgricoias/'^O too fortu- 
nate hasbandmen, if they knew their own blessings ! 

167. Proh DeUm atque hominumjidem! — Alas ! for the faith of gods 
and nie»» 

158. Vtc misero wdhi! quantit de spe decidi! — Ah wretdied me ! from 
how great hope am I fallen ? 



THE END. 



London : 

PkINTIO by LlTTLKWOOO AMD GkBBJT. 
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INFLECTIONS OF SUBSTANTIVES, 

ADJECTIVES AND PARTICIPLES. 



SINGULAR NUMBER. 





2. 


1. 


2. 


3. 


4. 


5. 


Nam, 


r, us* 


a 


um 


(Var.) 


us 


es 


Gen. 


• 

1 


8B 


• 

1 


is 


(is 


ei 


Bat. 





86 





• 

1 


ui 


ei 


Ace. 


um 


am 


um 


emf 


um 


em 


AhL 


o 


& 





i,€ 


u 


e 



PLURAL NUMBER. 



Nom, 


• 

1 


86 


a 


es, a 


us 


es 


Gen. 


orum 


arum 


orum 


um 


uum 


erum 


Bat. 


is 


is 


is 


ibus 


ibus 


ebus 


Ace. 


OS 


as 


a 


es, a 


us 


es 


Abl. 


is 


is 


is 


ibus 


ibus 


ebus 



* Tbe Vocadve changes us into e, and hts into u All other Vo- 
catives are like thdr Nominatives, 

t The Accosatiye Neuter is like its Nominative, and in the plural 
both cases end in a. 



PERSONAL TERMINATION OF THE VERB. 



ACTIVE. Sing. 

Plur. 
(Perfect) Sing. 

Plur. 
PASSIVE. Sing. 

Plur. 



I. 

(o) 
mus, 

• 

imus, 

r, 
mur. 



2. 

s, 
tis, 

isti, 
istis, 
ris or re, 
mini. 



3. 

t 

nt 

it 

erunt or ere 

tur 

ntur 



IMP 



The Passive Perfect is formed by sum, es, est, &c. 
with the Participle in tus. 
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INFLECTIONS OF THE VERB. 



;rfect state, 

LOVE, &C. 



PERFECT STATE, 

LOVED, &C. 



INPIKITIVE MOOD. 



*e, 


to love 


Am-avisse, 


to have loved 


ire, 


to advise 


Mon-uisse, 


to have advised 


re, 


to rule 


Rex-isse, 


to have ruled 


re. 


to hear 


Aud-ivisse, 


to have heard 




to be 


Fuisse, 


to have been 



INDICATIVE MOOD. 



Past. 


Future. 


IdidJ^c. 


IskallS^c. 


abam 


abo, is 


ebam 


ebo, b 


ebam 


am, es 


iebam 


iam,,ies 


Eram 


Ero, is 


I was 


I shall be 



Present. 

IhaveJ^c. 

avi 


Past. 

Ihad^c. 

averam 


Future. 

I shall have l^e. 

avero 


Ul 


ueram 


uero 


1 


eram 


ero 


IVl 

Fui 

I have been 


iveram 
Fueram 

I had been 


ivero 
Fuero 

I shall have been. 



POTENTIAL AND SUBJUNCTIVE MOOD. 



eas 

8 

as 



Past. 

Ijnight 4c. 

arem 
erem 
erem 
irem 
Essem or Forem 

/ m^ht be 



Present. 

I may have ^c 

avenm 

uerim 

erim 

iverim 

Fuerim 

/ may have been. 



Past. 

I might have ^c. 

avissem 

uissem 

issem 

ivissem 

Fuissem 

/ might have been 



ACTIVE PARTICIPLES. 



PASSIVE PARTICIPLES. 



Present. 


Future. 


Pres. ^ Past. 


Future. 


ans 


atiiras 


atus 


andus 


ens 


iturus 


itus 


endus 


ens 


turas 


tus 


endus 


iens 


itiirus 


Itus 


iendus 
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SUPERIOR BOOKS FOR YOUNG PEOPLfi, 

PUBLISHED FOR JOHN TAYLOR, WATERLOO PLACE, 

BY JAMES DUNCAN, PATERNOSTER ROW; 

AND SOLD BY J. A. HESSEY, 93, FLEET STREET. 
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IS THIS RELIGION ? or a Pa^e from the Book of the World. By 
the Author of " May you like it." Foolscap 8vo. with frontispiece. 
Price 7s. 

** To Christian parents we recommend the work, as admirably adapted to 
remind tliem of their important duties and their awfal responsibility; and to onr 
yonng readers, as affording them much excellent advice and example, and dis- 
playing in the most lively colours the high rewards of filial obedience." 

Christian Monitor, March, 1S26. 

PRECEPT and EXAMPLE, ioAaJbstructive Letters of eminent Men 
to their younger Friends. ^fi(* short Biographs of the Writers. 
Foolscap 8vo. with frontispiece. 7s. 

" They form a brief Manual of conduct apon which we may rely, with full 
secarity, as the collected ft-ait of wisdom the most sublime, experience the most 
enlarged, and goodness the most pure, compatible with the imperfect nature of 
morality. The names alone of Sidney, Burleigh, Milton, Locke, Newton, and 
Chatham, bear us oat in tUt assertion; they are immediate passports t^ our vene- 
ration." Pre/ace. 

LETTERS on tlie Importance^ Duty, and Advantages of EARLY 
RISING. Addressed to Heads of Families, the Man of Business, 
the Lover of Nature, the Student, and the Christian. By A. C. Buck- 
land. Sixth Edition, with an additional Lietter and a Preface. 
Foolscap 8vo. with frontispiece. 6s. 

** We cannot afford any more space for remarks on this little interesting and 
useful volume; but we should fail m onr duty to the public, if we did not re- 
commend every parent to make it one of the lectnre books of his little family ; 
and if he happen to have no time for the perusal of it himself, as his day is at 
present laid out, we can assure him that it will amply reward the effort, if be 
rises two hours earlier on the first morning after he has procured the book, to 
study and digest its contents." British Review, March, 1823. 

LETTERS to an ATTORNEY'S CLERK, containing Directions for 
his Studies and General Conduct. Designed and commenced bv the 
late A. C. Buckland, Author of " Letters on Early Rising,'*^ and 
completed by W. C. Buckland. Foolscap Svo. 78. 

" llicse letters are well written and sensible, and may, we believe, be safely 
recommended to the attention of the persons to whom they are addressed. The 
method of studying the Law laid down in them, and the course of reading enjoined, 
display a very considerable knowledge of the subjects which in the present state 
of our Jurisprudence is by no means an easy one. Upon the whole, a better 
If anual than the present cannot be pat into the hand of an incipient Attorney." 

Hew Monthly Magazine, May, 1824. 



Work8 recently published for John Taylor, Waterloo Place, 

A LETTER of ADVICE to his GRANDCHILDREN— Matthev^r, 

Gabriel, Anne, Mary, and Frances Hale. By Sir Matthew Hale, 
Lord Chief Justice in the Reign of Charles II. Now first printed 
from an Origintd Manascript, and collated with the Copy in the 
JBritish Museum. With a Portrait. Second Edition, Foolscap 8vo. 5s. 

" Believe it, cliildren. If I could leave yoa ttie wealtii of both the Indiest 
possessions as ample as principalities, great and honourable titles ; yet all these 
arc not to be valued in comparison with the good advice I shall herein give 
yon.** — P. 7. 

The COUNSELS of a FATHER, in Four Letters of Sir Matthew Hale 
to his Children. With a new Memoir of the Author^ and a fine 
Portrait. Third Edition. Foolscap 8vo. 5*. 

" These two little volumes may be safely recommended to readers of every 
deacriptiun. They will confirm the sentiments of those who are already well dis- 
posed ; and may reclaim even the abandoned from an irregular course of life. The 
Jiid(;e here, at the same time, speaks as if seated on the bench, and convinces his 
readers with the arguments of a divine, and the afifection of a parent " 

Gent, Mag. Dec. 1816. 

RACHEL : a Tale. Third Edition, Foolscap Bvo, Frontispiece. 5*. ' 

'* We were at a loss under what head to class this excellent little piece, and 
had some thoughts at first of, giving it a place under the head of romance ; but upon 
second consideration the book appeared to be too good for such an allotment ; 
and not knowing well how to announce 1^ ^we have mentioned it here as Mlini- 
rably calcnUted for female education. Ite Story is simple, but forcibly instruc- 
tlva. liid«xUliUswilh|A1ll^«|«eMM^ -^ 

ft^MUlgr br iniiliiililriSii «■ idata^l|iAdBMPPVVllRw^SSE«dfl^ 'jm 

OB the neeaiMty ef ealtlTatlais the art of lipislMbMlairiiifa <if aditomf tfm^ '^ 
to the slmpllcl^ and candour of trutfa." . Ivimltmtk^ Mmg, Avg, 18ir. - 

The AUTHORESS : a Tale. By the Author of ** Rachel." Second 

Edition. Foolscap 8vo. with frontispiece, hs, 

" We feel not the smallest hesitancy in saying, that the intention of the 
author of this little book is full as good as that of Cervantes ; and though the plan 
is necessarily of a more simple character than that which was employed In cor> 
reeling the abuse' of the old spirit of romance, the tale itself is calculated to 
produce equally good effects in exposing the fooleries of modem novelists.— 
We recommend the volume very strongly, not only to all readers of novels, but to 
yonnv persons iu general, who will learn from it how to discriminate real and 
artificial life, the feelings of nature, and the representations of art." 

New Monthly Mag. Aug. 1819. 

PRUDENCE and PRINCIPLE: a Tale. Bythe Author of" Rachel." 
Second Edition, Foolscap 8vo. Avith frontispiece. 5j. Sd. 
" The title of this book sufficiently announces the contrast which the writer 
intends to exhibit; and we may add, that the tale is conducted with simplicity, 
while it has sufficient interest to attract the attention and to influence the feel- 
ings and conduct of young readers." Monthly Reviewed mne, 1822. 

JOURNAL of LLEWELLYN PENROSE, a Seaman. A New EdiUon. 
In One Volume, I2mo. with frontispiece. Is. boards, or 8^. hound. 

This volume contains the whole of " The Journal of Llewellyn Penrose/' as 
originally published in four volumes, 12mo., with some slight corrections, to 
adapt it the better for the perusal of young persons. 

The interest of the Narrative, which is not surpassed by any work except 
'* Robinson Crusoe," and the delight it is known to have afforded all classes of 
readers, but especially the young, are the considerations which have led to the 
re-publication of it in a compressed form, and at less than one-third its former 
price, so as to bring it within the class of works intended for the amusement and 
instruction of youth. 



WORKS OF MRS. TAYLOR AND JANE TAYLOR, 

OF ONGAR, 

Uniformly printed in foolscap Svo, with frontispieces^ 

PUBLISHED FOR JOHN TAYLOR, WATERLOO PLACE, 

BY JAMES DUNCAN, PATERNOSTER ROW ; 
AND SOLD BY J. A. HESSEY, 93, FLEET STREET. 

Where Copies may he had in plain and elegant binding^* 



The ITINERARY of a TRAVELLER in the WILDERNESS, addressed 
to those who are performing the same Journey. By Mrs. Taylor. 
Third Editim, 5s, 6d, 

" Hie enigmatical title of fhis little rolTiine would puzzle a great many 
penons ; but those for whose use fhis Itinerary is designed, wiU know what 
wilderness is referred to. Its contents are twenty-eight papers, each hairiug 
prefixed to it a text of Scripture as a motto ; and they might have been cor- 
rectly designated by the title of Meditations. 

<* fif an air of sadness should appear to attach to this excellent yolume, — ^if it 
seem to breathe too much of the wilderness, it proceeds from a sorrowfcil heart 
. — £ma tlte motber of the late Jane T9,yha,"'-£ciecHc Review, Juljf, 163S, 

^Jf^^S^Sfe^ BEST INl£^ 

** It is replete with sound and rational piety, jodicunu remark, and right 
feeling.— The fifth, eighth, elerenlh, and last two Essays may, perhaps, be re- 
ferred to as amongst the most interesting; but all are diaractensed by a 
genuine earnestness of desire to contribute to the welfiue of tiie person ad- 
dressed, which gives them a charm and a force that no writings can poaseM, 
the sole objects of which have been evidently cither gain or gjory." 

JirUinh Review, Feb, 1810. 

PRACTICAL HINTS to YOUNG FEMALES, on the Duties of a Wife, 
a Mother, and a Mistress of a Family. By Mrs. Taylor. Twelfth 
JEdition. 5s, 

" The duties of a wife, a mother, and a mistress of a family, are admirably 
pourtrayed and most successfully urged in this little volume. It is a book that 
will be placed in the hands of- ^ose who are to fill those enviable situations, 
with the utmost advantage. The short religious portion at the conclusion is 
warm, affectionate^ and just, but not tinged with the slightest spirit of fiema- 
tidsm.'' British CrUic, May, 181i. 

RECIPROCAL DUTIES of PARENTS and CHILDREN. By 
Mrs. Taylor. Fourth Edition, 5s, 

** The same soundness of understanding, the same simplicity of mind and 
correct feeling, as obtained for Mrs. Taylor's fiirst unostentatious volume an in- 
stant yet permanent popularity, have been displayed throughout the series to 
which this may be considered as belonging ; and it is no small merit to have 
fiairly won that popularity by means so free from stratagem. — Mrs. Taylor 
writes with the air of a person who thoroughly knows what she undertakes to 
impart, and who has but one object in view in writing it, namely, to make 
others the wiser and better for her experience and reflection." 

Eclectic Review, April, 1610. 



Works recently published for John Taylor, Waterloo Place. 

RETROSPECTION : a Tale. By Mrs. Taylor. Third Edition. 6s. 

** We give our yery cordial recommendation of ber present rolume^ as re- 
plete wim the most inHtmctivp lessons, both to yonng and old, and in every 
way worthy of the writer's well-earned reputation." 

Eclectic Review, JUorch, 182S. 

The FAMILY MANSION; a Tale. By Mrs. Taylor. Fourth 

Edition, 5j. 6d. 

" If we had had the least reason for suspecting that the opinion we hare on 
former occasions expressed was too partial or too complimentary, the present 
work would haye satisfied us, and we think it will satisfy our readers, mat we 
have not over estimated Mrs. Taylor's literary pretensions. We are not told 
whetfier the Family Mansion is a fiction, or no fiction, but whcHier the story 
be real or not, it is all true — true in the most important sense ; it has the truth 
of painting, and the truth of sentiment." — Eclectic Review, April, 1822. 

The PRESENT of a MISTRESS to a YOUNG SERVANT, consistinff 
of friendly Advice and real Histories. By Mrs. Taylor. Seventh 
Edition. 3f. 6d, 

** We are happy to announce another publication of diis judicious and useftil 
writer, particidarly as we think that the present will be found among the 
most valuable of Mrs. Taylor's productions. Tlie size of the volume is attrac- 
tive : and the style, though correct, is so unaffected and simple, diat every 
word will be understood by the class of readers for which it is designed." 

Monthly Revietv, March, 1810. 

DISPLAY ; a Tale. By Jane Taylor, one of the Authors of " Original 
Poems for Infant Minds." Tenth Edition. &s. 

*' The Author of Display comes the nearest to Miss Edgworth in point of 
style, and skill in developing characters, of any writer that has yet appeared, 
but ber production is distinguished by features of its own. We never met with 
any composition so completely and beautifully simple both in sentiment and 
style, which at the same time interested us so strongly by tlie naivete of its 
descriptions, sometimes heightened by the most delicate touches of humour 
and pathos ; by the heart that pervades the narrative, and the air of reality 
which is thrown over the characters.'' Eclectic Review, Aug. 1815. 

ESSAYS in RHYME, on MORALS and MANNERS. By Jane 
Taylor. Fourth Edition. 6s. 

" Usefulness has evidently been the Author's principal design in these Es- 
says, and their excellent tendency will ensure her an ample reward. We 
have seldom met with a volume of poetry that bore more strikingly the im- 
press of native thought, or that supplied the mind more richly with materials 
for deep reflection." Eclectic Review, Sept. 1816. 

*' No poet of the time (not excepting the grcatettt) has ^own more exqui- 
site skill in delineating human nature, hiuuan manners, and human fr^dlties." . 

Montgamery*s Christian Poet. '> 

,m 

CORRESPONDENCE between a MOTHER and her DAUGHTER at '' 
SCHOOL. By Mrs. Taylor and Miss Taylor. Fifth EdiHtm, bs. \ 
** We have always closed the volumes produced by each of these USdlea ■■' 
under the influence of the most pleasing impressions. In the work bef(mi-||0 .;. 
they have united their efforts, and have formed not only a very inteveMlniE « > 
but a very uscfiil work. We heartily recommend the volume to our' female - \ 
readers, matronly and juvenile." Monthly Review, Oct^gi^7» ^ ] 
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